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DEMOKRATSKI SAVEZ HRVATA U VOJVODINI 

PODRUŽNICA SUBOTICA 

Dana 19. svibnja 1997. godine održana je sjednica jedanaest novoizabranih članova Odbora 
Podru?..nice Subotica na redovitoj godišnjoj Skupštini 11. svibnja 1997. godine i svi deset predsjednici 
.\l1e~nih organizacija koji su po svojoj funkciji članovi Odbora Podn1žnice. 

l\!a sjednici je izabran predsjednik Odbora, dva dopredsjednika i tajnik. 
Z.1 predsjednika Odbora Podružnice Subotica izabran je Martin Bačić, odbornik u Skupštini 

općine Subotica. Jedan dopredsjednik je Josip Gabrić st., a drugi Antun Lulić. Za tajnicu Odbora 

izabrana je Marijana Čović. 

Beograd, 30.04.1997. 

Izaslanstvo Demokratskog 
saveza Hrvata u Vojvodini, koje 
su činili Bela Tonković, pred­
sjednik i Josip Gabrić st., član 
Vijeća DSHV posjetili su vele­
posl,1nstvo SAD u Beogradu 
gdje su ga primili gosp. Rich­
ard i'vliles, veleposlanik i g.ctica 
Tina I<:aidanow, savjetnica za 
pitanja nacionalnih manjina. 

U pedestminutnom srdač­
norn razgovoru predstavnici 
DSHV su upoznali gosp. Milesa 
i njegovu suradnicu s trenutnim 
položajen1 Hrvata u SR Jugo­
~laviji i predali su im dekurnent 
usporedbe prava Srba u Hrvat­
skoj i prava Hrvata u SRJ, na 
osnovu kojega se vidi da 
Hrvatska daje Srbima sve što 
n1eđunarocina zajednica traži, a 
Jugoslavija Hrvatilna još uvijek 
ne osigurava ni najosnovnija 
kolektivna prava. Predstavnici 
DSHV su ujedno predočili 

• • V • 

nera vnoviesie u ponasaniu 
međunarodne zajednice na 
stetu Hrvata u SR Jugoslaviji i 
izrazili nadu da će ona vrlo brzo 
prirnjenjivati iste kriterije i ista 
mjerila za obje strane. 

* * * * * 

Hrvatsko Podunavlje 
19.05.1997. 

Od 19. svibnja ove godine 
u hrvatskom Podunavlju je kuna 
jedino zakonsko i regularno 
sredstvo plaćanja. Ovo znači da 
će hrvatske banke otvoriti svoje 
ispostave u Podunavlju, a sve 
novčar~ke transakcije vršit će 
u buduće Zavod za platni pro­
met Republike Hrvatske. 

Uvođenjem kune kao pla­
težnog sredstva započinje novo 
razdoblje u gospodarskoj obno­
vi, ali i reintegraciji ovoga dije­
la Hrvatske, jer sve cijene, 
porezi, plaće moraju biti izra­
ženi u hrvatskim kuna.ina. Podu­
zeća 1nogu do 19. srpnja zadr­
žati dinarske račune i sa njih 
isplaćivati obveze. Do ovog 
dattuna je i prodavaonican1a 
neformalno dozvoljeno prin1ati 
dinare. Nakon 19. srpnja sve 
banke i poduzeća ukoliko nas­
tave sa radorn u Podunavlju, 
morat će biti nanovo registri­
rana i to p ri hrvatskom Trgova­
čkom sudu, a poslovat će isklju­
čivo prema odredbama hrvat­
skog zakona. 

* * * * * 

Beograd, 21.05.1997. 

Danas je završen dvo­
dnevni radni sastanak vladinih 
izaslanstava Republike Hrvacske 
i SR Jugoslavije za hun1anirarna 
pitanja i pitanja zatočenih 1 

nestalih o~oha. 
J ugoslaven~ka strana je nas­

tojala izpolitizirati rad komisija 
RH i SRJ, te je stoga došlo do 
negativnih odjeka spran1 ovog 
sastanka u beogradskin1 dnev­
nirn glasili.lna. 

Nai1ne, tjekom sastanka se 
pokušala narnetnuti ten1a o 
povratku Srba, a to ni je bila 
ingerencija ovih komisija. 

Jugoslavenska strana je 
navodila da su u Hrvatskin1 
zatvorin1a zatočena 173 Srbina 
iz SRJ, n1ectutin1. radi se o z:1to­
čeni1na koji su tuženi za ratne 
zločine , te ukoliko se dokaže 
da nisu krivi biti će pušteni na 
slobodu. 

Bez obzira na ove okolnosti 
i izražene težnje da se cen1e 
sastanka prošire. obje kon1isije 
su dvodnevni rad u Beogradu 
pozitivno ocijenile, a naredni 
sastanak održat će se u 
Zagrebu. 

GLAS RAVNICE - Glasilo Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini-urednik: Lidija Nlolzer, 
Uređivački savjet: Lazar Merković, Milivoj Prćić, Marko I<ljajić, Ivo Kujundžić, Izdaje: DSHV, 
24000 Subotica, I. Milutinovića 31, tel&fax: 51-348, ž.rn.: 46600-603-4-3338 SPP Subotica, HRID 
Subotica List je registriran kod Ministarstva za informacije Republike Srbije pod broje1n 2087. 
Izlazi n1jesečno. Tisak: studio "Bravo" , Braće Majera 43/a, 24000 Subotica 
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MR. ZT.ATKO MATEŠA PRIMIO IZASLANS1VO DSHV 

Predsjednik Vlade Republike }[rvatske mr. Zlatka Mareša i potpredsjednica Vlade dr. Ljerka 
.\1incas-Hodak pru11ili su u službenu posjetu 26. svibnja mr. Belu Tonković, predsjednika i Josipa 
Gabrić st., člana Predsjedništva DSHV. 

Tijekom jednosatnog razgovoraanalizirano je stanje odnosa izn1eđu Republike Hrvatske L SR 
Jugoslavije i države Jugoslavije pre1na hrvatskoj nacionalnoj zajednici u njoj. 

Predstavnici DSHV su izrazili svoju podršku nasLojanjin1a obje strane oko što brže non11aliz.acije 
odnosa iZL1111eđu dvije države i ukazali na raskorak u ostvarivanju interesa. Dok se, s jedne strane. 
intenzivno radi na rješavanju pitanja koja su od interesa Jugoslavije kao države, dotle se rješen1e 
hrvatskog pitan1a u Jugoslaviji ne 1niče s n111ve točke, a s dn1ge strane srpsko pitanje u Hrvatskoj 
se ubrzano rješava pod kontrolom, u nekun točkama i pod diktato1n 1neđunarodne zajednice. 
DSHV smatra da su za nadvladavanje toga raskoraka potrebni iskren pristup cijeloj proble1natici i 
poštivanje interesa svih, ponajprije interesa hrvatske nacionalne zajednice u SR Jugoslaviji. jer su 
oni, do sada, od strane Jugoslavije potpuno zapostavljani. Nadalje je ukazano na različit priscup 
1neđunarodne zajednice hrvatskon1, odnos110 srpsko1n pritanju. Posebno je uočljiva pri1njena 
dvostn1kih standarda od strane ureda Elizabeth Rehn. 

Premijer Mateša je u kazao na nastojanja Hrvatske oko rješenja hrvatskog pitanja u SRJ, čiji 
najuočljiviji dokazi su prijedlog Sporazun1a o 1neđusobnoj zaštiti manjina, kojega je Hrvatska 
predala Vladi Jugoslavije još 28. travnja 1996. i na kojega još nema odgovora, te na točke 8 i 12 
Sporazuma o nonnalizaciji odnosa izr11eđu Hrvatske i Jugoslavije. On je, nadalje, potvrdio da ie 
prioritetni interes Hrvatske da se zaštite dijelovi hrvatskog naroda koji žive u susjednim ze1nlja1na 
kao nacionalne n1anjine i da iin se 01nogući ostvarivanje kolektivnih prava po svin1 standarditna. 
Hrvatska Vlada i sva njezina 1nini~trarstva će i nadalje voditi o ron1e računa u svi1n seg1nentilna 
svojih odnosa i sa Jugoslavijo1n. 

Na koncu razgovora pren1ijer Mateša i Bela Tonković dali su izjave za radio i televiziju. 

Zagreb, 26.05.1997. 

Točno u 24,00 sati 25. oS 
1997. okončan je prijem lista 
kandidata za predsjedničke 
izbore u Republici Hrvatskoj 
koji će se održati u lipnju 
1njesecu. Od strane HDZ-a 
kandidirao se sadašnji predsjed­
nik RH dr. Franjo Tuđn1an sa 
potpisano1n lisrom od 120.000 
potpi sa , od strane SDP-a 
Zdrav ko To 1n a c s a 2 2 . O O O 
potpi sa , dok je kandidaluru 
Vlade Golovca poduprlo 9 
Slranaka i 14 .000 potpisa. 

Predizborna kan1panja vodit 
će se od 28. svibnja do 13. 
lipnja. 

• • • • * 

• • • * 

Zagreb, svibnja 1997. 

U Zagrebu u Starogradskoj 
vjećnici je predstavljena knjiga 
„Bleiburg 1945 -1995. 11 od 
strane Odbora za obilježavanje 
15. svibnja kao spon1endana 
Bl eibu rš kih žrtava i ž rtava 
križnog puta. U organizaciji je 
sudjelovala i Hrvatska n1atica 
iseljenika. 

U ovoj knjizi nalaze se 
radovi učesnika zna nstvenog 
s kup a o Bleiburgu koji je 
održan 1995. god. u povodu 50 
obljetnice žrlava Bleiburga koji 
je ujedno jedan od najtragičnijih 
zbivanja u hrvatskoj povijesti. 

. "' . . . 

Pljevlja, svibnja 1997. 

Danas je Elizabeth Rehn. 
specijalni izvjestitelj za ljud~ka 
i manjinska prava pri l'N 
posjelila Pljevlja. Razgovarala je 
sa predstavnicin1a vlasLi, ali i 
sa članovilna obicelji Bošnjaka 
prognanih još 1992. godine 
Ocjen1uje se cin je sa terironj<l 
Bukovice i Poblača prognano 
oko 1500 pripadnika bošnjačke 
narodnosli z,1 koje je Elizabeth 
Rehn od pripadnika \·lnsti 
zat ražila povratak u7 puno 
poštiva nje nj I hov ih l""le1ne­
ntarnih ljudskih prav~1··. 

" ....... 
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,,,'ečernji list" 21.05.1997. 

DVIJE DIOPl'RIJE 
ELISABETII REHN 

Pose bna izvjestiteljic a 
Pov1erenstva za ljudska prava 
LT'l\J-a Elisabeth Rehn opet je 
ostavila pisani trag o lošen1 sta­
nju ljudskih prava hrvatskih 
Srba. Povod je nedavni događaj 
u selin1a kod Hrvatske I<ostaj­
nice , kada se nenajavljeno 
pokušalo vratiti desetak Srha. 
'\'apala ih je skupina Hrvata 
protjeranih iz Bosne, što se 
1nože razu1njeti, ali ne i oprav­
dati. Takviin reagiranje1n naj­
više su radili u korist onih koji 
su krivci za njihovu tragediju. 
Nain1e, utjecajni 1neđunarodni 
krugovi i ljudi, poput E. Rehn. 
svaki slučaj kršenja ljudskih 
prava nad hrvatskim Srbin1a 
generaliziraju, čak ne pitajući 
tko je krivac za pojedini inci­
dent. U isto vrijeme ne primje­
ćuju pljačke, ubojstva i druge 
incidente koji se svakodnevno 
događaju u hrvatskom Podu­
navlju , dakle području pod 
izravno1n kontrolom UN-a. na 
sto je dopredsjednica hrvatske 
V1ade dr. Ljerka Mintas-Hodak 
n1orala upozoriti E. Rehn. 

Različita „dioptrija" E. Rehn 
zabrinjava jer se upravo sada 
priprema odluka o prestanku 
ili produljenju mandata 
UN~fAES-a. Nesretni događaj u 
Hrvatskoj Kostajnici zato je 
odlično poslužio i sviina koji 
že le „ciprizaciju" istočnog dijela 
Hrvatske baren1 jos šest mje­
seci. Hrvatska Vlada već je rea­
girala nalogom za vidno poja­
čanJe mjera sigurnosti u podn1-
čju oslobođeno1n u „Oluji" i 
,.Bljesku". Medutiln, suzdržanost 
je potrebna i kod tamošnjih 
građana koji n1oraju shvatiti da 
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je i povratak Srba realnost. a 
poglavito da i o njihovim 
postupcin1a ovisi kada će se 
vratiti prognanici u Vukovar. 

* • * • • 

" 
v ,·esnik" 

GRANIĆEV RAZGOVOR 
S KI.EINOM 

ZAGREB, 21. sv ibnja 
Potpredsjednik Vlade i 

ministar vanjskih poslova 
Republike Hrvatske dr. Mate 
Granić pril11io je u srijedu prije­
laznog upravitelja za ruvatsko 
Podunavlje generala Jacquesa 
Paula Kleina nakon njegova 
povratka s iz Washingtona i 
New Yorka. Ministar Granić i 
general I<lein su razgovarali o 
svim aspekti1na vazni1n za 
uspješno okončanje procesa 
1nirne reintegracije hrvatskog 
Podunavlja pri čen1u je pose­
bice naglašena važnost uspos­
tave lokal n ih organa v lasti 
sukladno rezultatu.na izbora. te 
uspješna provedba pilot-pro­
gra1na povratka prognan ika, 
navodi se u priopćenju 01ini­
starstva vanjskih poslova RH. 

Ministar G ranić je izvijestio 
generala Kleina da se uskoro 
sa Saveznon1 Republiko1n Jugo­
slavijon1 očekuje nastavak p re­
govora na ministarskoj razini 
kad će se, u cilju dosljedne pro­
vedbe Sporazu1na o normali­
zaciji odnosa Republike Hrvat­
ske i Savezne Republike Jugo­
slavije, između ostaloga p rego-

• • . ... v. 

varati 1 o gran1cnon1 rez1n1u, 
1nalograničnom pron1etu i gra­
ničnitn prijelazi1na te o bila­
teralnon1 sporazun1u o zaštiti 
1nanjina. Republika Hrvatska će 
nastaviti s ispunjavanje1n svih 

4 
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svojih obve za 1z Pisuta 11µu­
ćenog vijeću sigurnosli l l\. 
rekao je n1inistar Grani(~ doda­
jući da će se, u inLeresu us pje~­
nog i pravodobnog završetka 
tnandata UNTAE~-a, nastavili s 
provedbo1n plana p ovi a1 ka 

prognanika koji je dogovoren 
s UNTAES-01n i UNI-ICR-0 111. 
General l(lein je, pozdraviv;1 
sve dosadašnje napore hrvatske 
V1ade u cilju dovršetka proces~ 
mirne reintegracije i uspje;nu 
suradnju s UNTAES-001, nagla­
sio važnost nastJ.vka proct.' '>a 

nonnalizacije odno~a Re pu bli­

ke Hrvatske 1 Sa vezne Repu­
blike Jugoslavije i posttzan1e 
konkretnih dogovora kako h1 
cijeli proces bio okončan 

uspješno i pravodobno. stoji na 
kraju priop(~enja. 

,,Večernji list" 

SAD IMENOVALE 
IZASLANIKA ZA RATNE 

ZLOCINE 

WASHINGTON, 21. svib. 
St ate Oepart 1nenr je p o t­

vrdio u srijedu in1en0Yanje 
Davida Scheffera za posebnog 
an1erickog predstavnik:.1 za 
pitanje ratnih zločina ... Pre d­
sjednik je in1enovao Davida 
Scheffera za posebnog an1c­
ričkog veleposlanika, a1 neri ­
čkog predstavnika odgovornog 
za osiguranje pune an1eričke 
potpore IC1Y-u i za ruandski 
sud za ratne zločine" , rek:.10 je 
glasnogovornik Nicholas Burn:-,. 
Scheff er je na pitanji ina r:unih 
zločina radio kao ~avjetnik ~.1-

dašnje državne tajnice ivlade-
1 eine A lbrighr dok 1e bila 
veleposlar1ica pri llN-u 
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Piše: mr. Bela Tonković 
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SKUPSTINA SUBOTICKE PODRUZNICE 
Skupština subotičke pod­

ružnice, naj,·eće u DSHV, 
protekla je 11. svibnja, reklo 
h1 se, u .,otvorenoj atn1osferi". 

Događaji u DSHV i oko 
njega u zadnjih godinu i pol 
dana dožiYjeli su svoju ku1-
nlinaciju na ovoj skupštini. Već 
ujekom pripre1na dalo se 
naz1 i jer i da će se dogoditi 
,.OL vorena atn1osfera'', ali se 
organ17ator - Organizacioni 
odbor Mjesnih organizac ija 
Podružnice Subotica - očito nije 
bujao cakve atrnosfere. Rezultat 
ponašanja nekih ključnih osoba 
u Odboru podružnice prema 
Mjesnun organizacijama bilo Je 
izvješće predsjednika Odbora 
podružnice - koje je gotovo 
jednoglasno odbačeno. Isto, 
rako gotovo jednoglasno prih­
vaćena Je izvješće o radu Mjes­
nih organizaciJa i odborničke 

grupe u SO Subotica. Poku­
šajin1a osude i žigosanja ljudi i 
::,tvaranja nepodnošljive auno­
sf ere II radu sudionici skupštine 
odlučno su se suprostavili. 

Sredsrva 1nfom1iranja koja 
danas pišu o navodno1n raskolu 
u DSl-I\ i u hrvatskoj naci­
onalnoj zajednici u . Vojvodini, 
kao posljedici „stanja u DSHV", 
su upravo ona koja su od 
san1og buđenja političke svi­
jesti u hrvatsko1n narodu u 
\'ojvodin.i koncen1 osa1ndesetih 
godina i osnutka DSI-IV 1990. 
1narljivo i neu1norno radili na 
srvaranju negativnih slika u 
javnosti o Hrvatima kao poje­
dinci1na i kao kolektivitetu. U 
z,1clnj<:> vrijen1e. koristeći se 
zlona111 jerno plasirani1n indi­
skrec ijan1a z::i bircusk in1 šan­
kov1n1a (u vinu, tj špriceru, 

istina!?), oni nastoje stvoriti 
doja1n u l·' 11osti „da je DSHV 
u - rasulu 1 na taj način pri­
pre1naju podlogu za realniju 
političku artikulaciju i orga­
nizaciju Hrvata '', tj. stvaranje 
„druge strane'' u političkoj 

artikulaciji Hrvaca kroz koju bi 
se plasirali interesi stvarne 
druge strane, ti. one koja nan1 
do sada uskraćuje naša prava. 
Slijedeći korak bi bio „demo­
kratski pristup'' hrvatskom 
pitanju u kojen1u „država 
ravnooravno creba uzeti u obzir , 

sve strane čekajući da se one 
dogovore". To je ugrađivanje 
nen1ogućnosti riešenja u san1u 
problematiku, ali n e bi u tom 
slučaju bio nitko drugi kriv 
nego san10 san1i Hrvati - jer 
se, eto, ne mogu dogovoriti. 

C čiravoj ovoj stvari n1ože 
se uočiti jedna jednostavna igra 
spirale: postavi se teza o 
navodnoj dezorjentiranosti i 
raskolu u DSHV, indiskrecijama 
se pothranjuje teza, pa se onda 
putem navedenih sredstava 
infonniranja nastoji u javnosti 
stvoliti dojam da je to zbilja tako 
i da iza toga stoje 111ase. I onda 
se sugerira onon1e tko želi 
stvarno dobro tuvatskom naro­
du u Vojvodini da treba pris­
tupiti „novitn snaga.ina i novon1 
. ..... . ,, 

qesen1u . 
Tu onda počinje novi krug 

spirale: pozivon1 na ono što 
objavljuju ta sredstva infor­
rn iran ja učvršu je se prvo 
vlastito uvjerenje, pa se onda 
uvjerava i ljude naokolo da je 
to stvarno tako, kako se na 
početku lansiralo u javnosL (,,pa 
valjda ima nešto istine u ono1ne 
&to u novinan1a stoji!"). I cako 

dalje, ne obazirujći se da se 
sjedi na grani koja lebdi u 
zraku. 

Skupština subotičke pod­
ružnice 11. svibnja je nedvo­
smislena pokazala da je pro­
zrela tu igru i odlučno JU Je 
prekinula. Ja~no se pokazalo da 
članstvo odlučno odbacuje 
kverulanstvo, spletke, zaku­
lisne igre i uvrede, a podržava 
progran1 DSH\/ i n1arginalizira 
grupicu koja je svojom nekri­
tičnošću prema sebt i odbi­
janjen1 reakcije okoliša sa1nu 
sebe dovela u neinoguću 

situaciju. U i nagli pozadi ne 
nazire se i „mozak'' koji bi zbog 
svoga životnog poziva i spe­
cifičnosti zanimanja trebao 
razmisliti da li su u predzorje 
trećeg tisućljeća njegovoj struci 
prin1jerene političke an1b1cije i 
koje b1 1nogle biti posljedice 
takvih a1nbicija upravo po narod 
u čije se interese toliko zaklin1e. 

I što reći na koncu? 
Triju1nfalizn1u ne1na 1njesta. 

Svi trpirno veliku štetu. Predugo 
smo se 1norali baviti unutarnjim 
p1tanji1na, pa je napredak bio 
usporen . A ini sn10 111ali narod, 
pa je šteta za svakog kuga 
izgubin10. No bez gubitaka se, 
izgleda, nije n1oglo. Sada su 
srvari jasne: DSHV je i nadal1e 
jedinstven i un1jesto u krizi, on 
. ... ... ., . 
1e cvrscr. 

Sada sve snage trcba1no 
us111jeriti ubrzanorn radu oko 
povećanja članstva. radu oko 
školskog sustava i sustava 
inrorn1iranja za I-lrvate u SRJ, 
te oko pripren1a za predstojeće 
izbore. 
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AKTUALNO 

Aktivnosti stranke DSHV: Održana godišnja Skupština 
Podružnice Subotica 

UVREDE UPUĆENE DELEGATIMA NISU 
" UTJECALE NA USPJESNOST SJEDNICE 

Odlukom Mjesnih orga­
nizacija scranke Oemokratskog 
saveza Hrvata u Vojvodini, a 
sukladno Statutu, dana 11. svib­
nja održana je redovita godišnja 
Skupština Podn1žnice Subotica. 
Na sjednici je bilo nazočno 96 
delegata - članova stranke 
DSHV, iz svih Mjesnih organi­
zacija. Iako su sjednici prisus­
rvovali i drugi zainteresirani, 
pravo glasovanja imali su sarno 
delegati. 

Već se pri orvaran1u sjed­
nice moglo zaključiti da su neki 
u salu došli sa nan1jerom da 
01netaju rad Skupštine, ali 
prisebnošću predsjednika 
Organizacionog odbora Stipana 
Bašića tenzije su uveliko sma­
njene. Nakon toga je uslijedio 
izbor radnog predsjedništva 
kojim je predsjedavao Josip 
Gabrić stariji. 

Na dnevnom redu, koji je 
usvojen jednoglasno, raz1natran 
je poslovnik o radu Skupštine, 
Izabrana je verifil<aciona, kandi­
daciona i izborna komisija, 
u~vajan je Pravilnik o radu 
Podružnice, pročitano je i raz­
matrana izvješće o radu Podru­
žnjce i predstavljen je okvirni 
program rada Podružnice za 
naredni period. Obzirom da je 
sjednica Skupštine bila i 
izbo1na, izvršen je izbor budu­
ćih članova Odbora Podružnice 
Subotica. 

Cio rad skupa bio je 01ne­
tan različitim upadicama i kon­
statacijama nekih koji su na 

sjednicu došli s namjero1n da 
vrijeđaju nazočne delegate i 
izazovu sukob I netrpeljivo~t. 

Delegate su nazivali podob­
nin1a, poltronima, dok ih je 
dopredsjednica stranke DSHV 
Stanka Kujundžić „etikecirala'' 
boljševički1n skupom i ljudin1a 
koji ne 1nisle svojorn glavom, 
aludirajući na to da je sjednica 
ove Skupštine samo jedna 
predstava bez većeg značaja. 
Predsjednik Podružnice Subo­
tica Alojzije Stantić je Skupštini 
želeo na1netnuti usvajanje 
odluka od strane svih nazočnih 
na skupu, negirajući odluku 
Mjesnih organizacija da se 
glasuje delegatskin1 siste1nom. 

Daljnji dio sjednice je 
prošao u podnošljivom tonu. 

Alojzije Stantić je pročitao 
izvješće o radu Podružnice 
Subotica, ali isto nije usvojeno, 
jer je od strane delegata ono 
ocijenjena kao netočno. Obzi­
ron1 da predsjednik subotičke 

podružnice nije dostavio svoje 
izvješće na uvid Mjesnim 
organizacija1na niti Organi­
zaciono1n odboru, ono na 
sjednican1a iv10 nije bilo razn1a­
trano te su stoga MO sačin ile 

svoje izvješće na temelju poda­
taka MO i predočile ga dele­
gatin1a na Skupštini. 

Po izvješću Alojzije Stantića 
za neuspjeh na proteklim izbo­
runa krivi su članovi stranke i 
njen predsjednik Bela Ton­
ković, ostale podružnice DSHV 
po nje1nu ne rade ništa, a 
predsjednik stranke samovoljno 
isključuje ljude iz ove organ i­
zacije. Optužba1na se pridru­
žila i Stanka l(ujundžić nagla­
šavajući da je sjednica „1non­
Lirana", a clelegati „nafilovani". 

da Predsjedništvo i \ ' i j eće 
stranke nije ~posobno riješili 
nago1nilane problern e te je 
stoga, po nioj, bilo neophodno 
prvo održali vanrednu skup­
štinu stranke DSHV - sredi ~­
njice i sanirati probleme, a rek 
potom održavati skupštine 
podružnica. Nakon di~kusl)e, 
de1nonstrat ivno je napu~t il a 
sjedni cu. što je naišlo na 1ectn<J­
glasnu osudu prisutnih dclegat,l 
Slično n1išl jenje je in1ao 1 L.1zo 
Vojnić Hajduk, bivši dopred­
sjednik stranke DSH\', za ko1eg 
su nebitni napori članstva da 
se stranka održi u izriči to 
negativni1n i neprijateljski1n 
političkin1 uvj etirna tijek:0111 
zadnje dvije godine, a što se 
isticalo u izvješću Mjesnih orga­
nizacija. Za njega je isto tako 
nebitno jedinstvo članstva. dok 
je Alojzije Stantić javno n:i 

Skupštini uvredljivo potcijenio 
sve one koji po njen1u nisu 
ini elekrualci te ~Loga , da ::,e 

za k l j u č i L i , n e p r e d s t a \' I J u j u 

„elitu '' i društveni „krern" , niti 
se pren1a to1ne, ne razu1niju u 
ternaciku koja se razn1a1ra . 

Ovakva stajališta ~u nai;\a 
na burnu reakciju n~tzočnih 

delegata, dok je Bela Tonko\'iĆ 
uzeo u zaštitu delegate i nagla­
sio da se sada javno dokazalo 
da isti ljudi pričaju istu priču i 
da sa određenin1 na111jeran1a 
preko sredstava javnog infor-
1niranja napadaju DSHV s ciljein 
da ga razjedine i oslabe. A..rgu­
m entova n o je odbacio sve 

napade naglašavajući da u 
stranci fukcioniraju sve n1c1i11e 
institucije Le da stranka nije 
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opcinsk1rn kon1isijan1a i up­
ra,·ni1n o<..iborima javnih podu­
zeca. U ton1 mandatu DSHV je 
bio u kaoalicij s DZVM, koji se 
kasnije raspao na DZVM i SVM, 
pa je koalicija nastavljena sa 
S\'i\1. l. prvoj varijanti koalicija 
je in1ala većinu u SO Subotica, 
pa je mogla uprkos žestokim 
opiranjima oporbe voditi poli­
tiku uprave općinom na temelju 
de1nokratskih institucija i po­
treba građana, ali je uvijek bila 
pod velikin1 1nedijski1n, finan­
cijskin1 i inim pritiscima pokra­
jinskih i republičkih vlasti, tj. 
SPS-a. 

Najveća zasluga odbor­
ničke grupe DSHV i najveći 
plod rada u općinskoj upravi 
svakako je očuvanje 1nira i ubla­
živanje velikog siromaštva gra­
đana puten1 javnih kuhinja u 
suradnji s dobrotvornim ustano­
va,na. Osim roga za nas Hrvate 
su posebno važne odluke SO 
o uvođenju hrvatskog jezika u 
službenu uporabu na teritoriji 
Subotice, te odluka o ustanov­
ljen ju redakcije na hrvatkso1n 
jeziku na radio Subotici. Ovim 
odluka1na se žestoko opirala 

Srijem 

Glas ravnice 
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SPS, SRS Golubovi i poneki 
„nezavisan '' odbornik, tako da 
je SPS čak podnijela protiv tih 
odluka tužbu pred Usravnin1 
sudom RS, na našu radost bez 
rezultata. Dok se odluka o 
službenoj uporabi hrvatskog 
jezika sve bolje ostvan1je, dotle 
još uvijek ne1na pon1aka glede 
hrvatske redakcije na radio 
Subotici. Zahvaljujući i radu 
odbornika i članova upravnih 
odbora u općinskih kon1isija iz 
redova DSHV za sve vrijeme 
katastrofalne krize funkcio­
nirale su sve vitalne komunal­
ne službe, čak se uspjelo raditi 
i na generalnin1 i detaljnirn 
urbanističkim planovin1a, iz­
gradnji vodovoda i kupovine 
novih autobusa za gradski i pri­
gradski promet. Škole su i u 
to1n periodu održavane daleko 
bolje nego u drugi1n općinan1a. 
a i radile su daleko više nego 
drugdje. Dok su dn1ge općine 
potresali skandali o lošoj upravi, 
neracionalnom trošenju novca, 
pa i pronevjera1na, n1i smo 
radili na dobrobit svih. 

Posebno s1no pazili da i 
drugim osiguran10 sve što za 
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sebe traži 1110: bez obzir~, na 
Leške novčane prilike, prvu 
srno obnovili Srpski kulLurn, 
centar, pa Nepkbr, a cek sacta 
obnavlja1no HCI< .,Bunjev.ičko 

kolo": prvo smo sudjelovali u 
obnovi pravoslavne crkve u 
Aleksandrovu , pa tek onda 
srno pomogli potrebe katoličkih 

vjernika. 
U vrijeme n1andata te od­

borničke grupe dogodilo se 
doseljavanje Srba iz I-Irvatske 
u dva vala: prvo u svibnju. pa 
u kolovozu 1995. Siron1ašna 
općina odjednom je bila do­
datno opterećena potreba,na tih 

ljudi: 1noralo se hrinu11 o nj1hu­
von1 s111ješt:1ju. prehrani. zbri­
njavanju djece u škole. 

Zbrinjavanje Lih ljudi išlo je 
n a i već i n1 di je I o 111 na r ere l 
općinskih robnih rezervi i suho­
tičkih dobrotvornih ustanova , ::i 
tek n1anjin1 dijelo1n n:1 1ere1 
republičkog proračuna . lsklju­
čivost i ksenofobija se nama 
zbilja ne n1ože prebacivati. 
pogotovo na1n to ne n1ogu činiti 
on i, koji su stalno radili protiv 
Hrvata u Subotici i šire ili su 
kukavički čekali „bolje dane" 

VARLJIVA SRJJEMSKA PRAVDA 

Srijemska kalvarija Hrvata 
se nastavlja. Nakon više godina 
- što prinudnog, što tihog 
iseljavanja, Hrvata je u Srijemu 
sve rnanje. U zadnje vrijeme, 
nakon malog zatišja, nanovo su 
Hrvati u Srijemu, kao i njil1ove 
kuće i imovina na udaru 
Šešel jevih radikala. I do sada 
su radikali na očigled vlasti bili 
vijerni izvršitelji skrivenih 
nalogodavaca, a u zadnje 
vrije1ne su nanovo intenzivirali 
svoje akcije. 

Kao da iln nije dosta što su 
u vidu ., gospodara života i 

sn11ti" zaposjeli Zemun, nastoje 
prošil·iti svoju vlast i na druge 
općine i n1jesta. Došli su do 
spoznaje da bi im n iz refe­
renduma građana 01nogućio 

povećanje političkog ugleda 
koji su na zadnjiln izbori1na 
gotovo potpuno izgubili. Tako 
je u travnju n1jesecu u Novoj 
Pazovi na zahtjev grupe gra­
đana proveden referendt1111, 
jedan iz predviđenog niza. 

N j i 1n e bi se . d a je u s p i o 
(rezulcati se još sun1iraju). ~ova 
Pa zov a s a S tari 111 i '\ o v i I n 
Banovci1na i Banovcin1a -
Dunav izdvojila iz općine Stara 
Pa zova i priključila Zen1unu. 
lako iza ref erendu 111 a sLo ji 
inicijativa grupe građana, svi1na 
je jasno da iza ove akcije stoji 
SPS i SRS sa cilje111 poctizanja 
pol itičnog ugleda. 

Međuri 1n. jedan neu~pio 
referendu1n nije on1eo radik„1le 
u nakani da plodnu sr11e111sku 
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oranicu prervore u građevinsko 
zen1ljište i isto prodaju izbje­
glicarna u bescijenje. Nakon 
sličnih po[eza u Zen1unu, 
radikali su ovu nakanu počeli 
sprovoditi i u srijen1skom dijelu 
Vojvodine. Očita iin je nan1jera 
što više nasilno izn1ijeniti 
etn i čku sliku Vojvodine uz 
pokušaj odvajanja vojvođanskih 
općina i pripajanja Zen1unu 
- šro je izrazito kršenje ustavon1 
zagarantir3ne autonomnosti 
Vojvodine Ocimanje1n zen1ljišta 
od poljodjelaca i njegovon1 
prodajo1n u bescijenje - a 
oćeYici tvrde čak i nacio­
nalizacijon1. otjerati preostale 
I-I rva te i os ta 1 o nesrps ko 
pučanstvo sa njihovih imanja. 

l\tložen10 se zapitati gdje li 
je u ovakvin1 okolnostin1a 
1neđunarodna zajednica i gos­
pođa Elizabeth Rehn, specijalni 
iz, jesritelj l 1 I\ za ljudska i 
rnanjinska prava? Da li će se i 
u ovon1 slučaju zalagati za oču­
vanje etničke ravnoteže i za 
prava građana na sopstvenu 
in1o·vinu, kao što je to činila i 
čini na nekin1 drugi1n n1jestima? 
tvložda će se ipak sjetiti neki 
od nadležnih i dežurnih „1nirov­
njaka'' da i Hrvati trebaju neka­
kva prava i zapitati se zašto 
republičke i pokrajinske vlasti 

~ 

šure. Sure također i osvjedočeni 
.,demokrati'' Srpski pokret ob­
nove, Građanski savez Srbije, 
Dernokratska stranka i De1no­
krarska stranka Srbije, a za sada 
i1n eventualni prosvjedi ne 
padaju na pan1et. Den1okra­
tizacija u ovo1n - vojvođansko1n 
slučaju 1nože da pričeka. 

Aktivni su i dalje jedino 
radikali, dok je lokalna sta­
novništvo srijen1skih sela 
zavađena i podijeljena. Pored 
nacionalne podjele, prisutna je 
podjela Srba na došljake i 
starosiedioce i rnnogi od ovih 
zadnjih čuvaju svoju ze1nlju 

Glas ravnice 
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o ruz1em 1ZmJeniuiuc1 nocu 
straže. Fizička sigurnost stanov­
ništva je bi tno ugrožena, a 
mnogi poljodjelci najavljuju 
kako će se fizički suprostaviti 
bezobzirnoj otimačini njihove 
ze1nlje. 

Uzin1ajući sve ovo u obzir. 
preko sredstava javnog priop­
ćavanja oglasila se koalicija 
,.Vojvodina·· izjavo1n Dragana 
Veselinova o vrlo napetoj 
situaciji u Srije1nu ce o tome 
kako se u cilju sn1irivanja 
situacije ništa ne čini od strane 
reži1na. On poziva na hitnu 
akciju Skupštinu Beograda i 
Zorana Đindića da se angažiraju 
na zaštiti stanovnišrva i njihove 
iinovine, a protiv diskriI11inacije 
i zavade građana Srijen1a. 
Ukoliko, pak, oni to nisu u 
stanju provesti. Veselinov traži 
uvođenje vanrednog stanja u 
ugroženin1 !>rijen1skun opći­
nan1a. Veselinov također izjav­
ljuje, kako je Šeše lj uspio 
zaplašiti narod i unijeti nenlir, 
ali sinatra da je krajnje vrije1ne 
da se radikali, koji ovo provode 
po nalogu socijalista, povuku. 
U protivnon1 će Vojvodina san1a 
proglasiti svoju autonon1iju, 
najavljuje Veselinov. 

U svezi aktualnih prilika u 
Srijen1u oglasio se i Mi le 
Isakov, savezni poslanik koa­
licije ,,Vojvodina" sa zahtjevon1 
da se stane na put istjerivanju i 
pritiscirna na Hrvate u Srijen1u 
i na sav nesrpski živalj na to1n 
području. 

Sa isti1n cilje1n je pros­
vjedovao i Vojvođanski klub, a 
protiv nasrtaja na srijen1ke 
općine i „oti1nanja ustavon1 
garantiranog teritorija Vojvo­
dine". Uz to, Vojvođanski klub 
poziva sve vojvođanske gra­
đane da obrane vojvođanski 
Leritorij i „srijen1ske općine od 
čerupanja njihovih sela i 
a tara" ... 

Broj 78 -~ j 
Slankan1en, l(u kujevci, 

Hrtkovci, Golubinci, kao i 
druga srijen1ska n1jesta JOŠ 

zadugo će pan1titi neopisivi 
teror proveden zadnjih godina 
nad autohtonim hrvacsk1 1n 
narodom. Hrvate, ali i drugo 
nesrpska pu čanstvo nitko 
nizo1n godina nij e uLeo u 

zaštitu, što u poznacirn okol­
nostirna i nije nekakva čudo, 
ali je čudno da se danas, 
također, nitko ne obazire na 
nepravdu koju Šešeljevi radi­
kali čine Srbi1na starosje­
dioci1na. 

11 i su radikali po1niješali 
lončiće, ili pak srpski narod 
već godinan1a ne uvida što n1u 
,.svoj" 1nisli i radi. 

Lidija Molze1· 

* * * * * 

TECIDRAVO 

Teci Drauo do Dunava moga 
poljubi ga kad se s nji1ne stopiš 
kraj njeg moja gazila Je noga 
tarući ,ni šu,ne i okoliš. 

Pol stoljeća drugovali ,ni s,no 
po 1nagla1na, košaui i kiši 
L nikada se _cunjerili nIsIno 
Ino1u tug1t ti ,nu bar optšt. 

j\tfoje suze odnesi mu Drauo 
to dar ,nu je od lj"ubnoi ,noje 
jer 1nL srce više nije zdral 'O 
crne ,ni se ,nis/i stalno roje. 

lvan Bonus, 
SLANKAMENAC 
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DRUGA DIMENIZJA KRITIKE 
L n.1so1 transkontinentalnoj sai11oći. Subotici i sven1u što je 

ren1.."'~.ln~1 hrvatstva nastaju spo- u nje1nu, oko njega i iznad 
ntane r~1dosne djelatnosti ozra- njega. Mi.roljub nas tješi i čedno 
c-.ene san1opošcovanje1n. ,, Na podučava: prag ognjišta, 1najka, 
p rošlost i budućnost se snuje" sestre i braća, zavičaj naš i ini 
- star.1 pouka zaljubljenički u nje1nu.Miroljub zna sve o 
sa1nozarajno šapuće sa svih 80 zavičaju . Poznato mu je sve o 
stranica sjećanja i pro1nišljanja narodu, don1ovini i naciji . Ali o 
desetak autora. državi? O njoj on sra1nežljivo, 

Već na p1voj stranici časa- uzdržano šapće i ljubopitljivo 
pisa pjes1na i sjećanja A. Kokića pro1nišljava ... ? A 1nožda inu je 
o tuui Evetoviću Miroljubu iz i poznata crna ironija Tina 
1936. g. bude dječačke uspo- Ujevića o naše1n sablažnjivom 
1nene na pjesn1u: ,,Sre1n. Banat strpljenju u zajedničkoj državi 
i Bačka. tri srca junačka, glasaju sa „3B" (Beč, Budiln, Beograd). 
za !\1ačka!" 1) U ple1nenitoj borbi p rotiv 

Djelotvorni odnosi Hrvata- zaborava „Klasje" nam pred-
Bunjevaca s bijelitn Zagrebo1n, stavlja dvadesetak naslova pje-
kojeg nikad ni jedna vojska sa1na profesora hrvatskog jezika 
porobila nije (Beograd je bio (službeno s u pisali srpsk o­
pod Os1na nlijama 346 g.) hrvatski) Jakova Kopilovića. 
iznjedrili su u1njetničku bistu Kopilović je dobro znao da je i 
Ante Evetovića - Miroljuba, rad šutnja djelotvoran čin. Ispratile 
velikana, hrvatskog u1njetnika su ga na vječni počinak brojne 

y 

lvana Meštrovića. Casopis na1n organizacije hrvatske bunjeva-
otkriva da je Evetović u svojstvu čke. ali i one kao Spartak i 
.. svjetovnog svećenika" u župi Atletski klub. Brojni otisnuti 
Valpova veoma učinkovito odr- govori u „Klasju naših ravni" 
žavao i razvijao nacionalnu svi- topli su dokazi borbe protiv 
jest podunavskih Hlvata. Dosta- mraka i zaborava i ,.izgubljenog 
janstvena razina idejnih tragova vren1ena". Slijedeći odrednicu 
Evetovića „Klasja" dokazala se zapa1nćenja vrijednosti „Klasje" 
i na dan 30.5.1971. kad je u na1n predstavlja naslove tride-
Valpovu osnovan ogranak Mati- setak članaka i studija o Jakovu 
ca Hrvatske. Eto tako je taj ple- Kopiloviću. 

n1eniti bunjevački Hrvat pripre- Dopisnik iz Senja, inženjer 
1nao Hrvate na otpor svi.repo šumarstva i književn ik Mi.lan 
tiranskoj agresiji pa i 1991.- Krmpotić u svom istraživan ju 
1997. Vidi se da su subotički „O prilnorskon1 ogranku Bunje­
Hrvati tiskali još 1931. godine vaca" uvjerljivo i odlučno doka-
.. Spo1nen izdanje pjesa1na Ante zuje cla je Vuk Mandušić -
Evetovića - Miroljuba". Njegošev lik iz Gorskog vijenca 

Ovo ,.klasje" zlatnih plo- bio Bunjevac, katolik i Hrvat. I 
dova blistava zbori u dvanaest- danas se njegova sablja čuva u 
ercu i sed1nercu. U pjesničkitn sa1nostanu na otočiću Visovcu. 
stihovi1na o 1najci. sestri. naro- Krmpotić zaključuje da su 

grana hrvalskog s ta l>la . 
,, I(lasje" u ovorn broju preci­
stavlja desetak pjesa1na Milana 
Kr1npotića. Maniro1n čedne 

krijeposti on piše o grobovi1na 
pradida i dida, o ocu. 1najci i 
seoski1n poslovin1a godišnjih 
doba. Milan svoj zavičaj nnsi u 
otkucaji1na srca. jeziku roda 
bunjevačkog. 

O bunjevačkon1 govoru u 
oviln pjes1nan1a pis~o je hrvat­
ski pjesnik Zlatko Ton1iči( jo,~ 
1922. kaci je I<nnpotić tiskao 
svoje pjes1ne . ., Kla sje·· na~ 
vedro upoznaje s dijelovilna rog 
pogovora. O metodici nastave. 
usn1jeravanju i prilnjeni novih 
oblika sticanja znanja i ko1nuni­
ciranja djelotvorno nas infonnira 
u rednica „Klasja" i san1ozatajno 
1nisaona p jesnik inja Viktorija 
Grunčić. Nije n1oguće ne spo-
1nenuti prikaz studije Slavena 
Bačića o povelj::una Subotice, 
So1nbora i Novog Sada - .. slo­
bodnih kraljevskih gradova". To 
je 1nagistarski rad iz 1995. 
godine. Bačić navodi da je i 
H1vatska in1ala devet slobodnih 
kraljevskih gradova: Varaždin. 
Zagreb, Koprivnicu , Križevci, 
Požega , I<ar lovac. Rij eka i 
Osi jek. 

Urednica . .I<lasja" g. Grun­
čić napon1inje da s1no li iščeki­
vanju „ku lturne aurono1nije" za 
I--Irvate u Vojvodini. l(ratak je 
odgovor: ,, Poslije Blje s ka i 
Oluje ništa nije kao prije!" Naša 
su se obzorja radosno proširila. 
Na njilna je obilježena i brižnost 
hrvatske države o H1v~nin1a u 
svijeni pa tako i li Vojvodini. 

Travnja 1997. god. 

du , do1noljublju, Bogu, Uskrsu, Bunjevci vjerojatno „najsnažnija Zvo11i1nir Ko11zctrica 

1) Maček je bio nosilac liste Udružene opozicije koja je na izbori..lna s javnin1 glasanjen1 svrgla Bogoljub::i 
Jeft1ća, a Ln gochne kasnije Milana Stojadinovića - velikosrpske politikante koji su se ugleclavali na Benita tvfusolinija 
i njegov fašizam. Tad je pregovorima nastala Banovina Hrvatska s vlastiton1 upravon-1, policijon1 i žanclan1enjo1n. 
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Problematika očuvanja nacionalnog identiteta 
kroz prizmu znanosti 

DOKINUTI NEGATIVNE POVIJESNE PROCESE 

Prerncia su 1 Irvati u SRJ po 
veličini Lreća nacionalno 1na­
njinska skupina, ocL.11ah poslije 
Albanaca i Mađara, oni još 
uvi1ek nisu službeno priznati 
kao nacionalna manjina. Jedino 
T-Irvati nemaju niti jednu svoju 
odgoino-obrazovnu instituciju. 
ledino Hrvati ovdje žive u 
nekakvo1n nacionalno poli­
tičkon1, obrazovnom, i kul­
turno1n vakuum u. Razlozi 
odlaganja priznavanja Hrvatima 
status nacionalne manj ine, a 
ti1ne i odbijanje financiranja 
hrvatskih prosvjetno-kultur11ih 
institucija od strane domicilne 
države, najčešće su bili obra­
zlaganj nužnošću uspostavljanja 
diplon1atskih odnosa iz1neđu 

SRJ i RH, ali je isto tako bilo, i 
još je uvijek prisutan pokušaj 
negiranja hrvatske nacionalno 
povijesne identifikacije jednom 
dijel u hrvatskog nacionalnog 
korpusa. Potezali su se čak i 
takvi de1nagoški a rgumenti 
kako je, eto, Srbija građanska, 
a ne nacionalne država, i da 
stoga nitko u noj nije osujećen 
li ostvarivanju svojih tobože 
građanskih prava. Zaboravljalo 
se 1neđuti1n, i još uvijek zabo­
ravlja da Hrvati u SRJ neće biti 
ravnopravni građani sve dotle 
dok iin se neće priznati status 
nacionalne manjine, i od strane 
do1nicilnc države omogućiti 
f onniran1e svojih p rosvjetnih, 
kulturnih, i 111fo rrnauvnih 
ustanova Ironično je zvučao 
govor. svih ovih godina, o lo1ne 
kako u Vojvoclin i sve nac.1-
onalne 1nanjinc i1naju jednaka 
prava i s lobode u području 

prosvjete, kulture , i infor-
1niranja. I<.ako svi in1ajll jednake 
šanse u očuvanju svog naci­
onalnog identiteta. l tako su se 
u to1n kontekstu redo1n spo-
1ninjale nacionalne 1nanjine, kao 
na pritnjer Mađari, Slovaci. Česi, 
Ukrajinci, Rusini. .. A o Hrvati1na 
cijelo vrijen1e ni riječi. Kao da 
ne postoje na ovi1n prostorin1a. 

I uspostavi! i su se evo 
diplo1natski odnosi i potpisan 
sporazu1n iz1neđu SRJ i RH. 
Srbi će u hrvatskon1 podunavlju 
imati svoju prosvjetno-kulrurnu 
autono1niju na kojoj su zajed­
nički radili Vlada Republike 
Hrvatske, UNTAES, i lokalni 
Srbi. A Hrvati su u SRJ glede 
toga na san1on1 početku po­
četka, premda, kako sa1n 
saznao, u zadnje vrijeme pušu 
znatno povoljniji vjetrovi. 

Naša na1n djeca u prvo1n 
razredu osnovne škole uče 
prvo ćirilična pismo. I nastav-
1 ja ju ga gotovo isključivo 

koristiti tijekotn daljnjeg ško-
1 ovan ja. Latinica se samo 
sporadično koristi. Međutim, 
n ipošto nije svejedno da li se 
li prvo1n razredu najprije uči 
ći rilica ili latinica. Usvajanje 
prvog pis1na, a tin1e i jezika, je 
neurolingvistički proces. Neu­
ronske s tanice u kori 1nozga 
priliko1n učenja prvog pis1na, i 
pri likon1 svakog učenja, uspo­
stavljaju specifične rnectusol>ne 
veze. Neuronske veze razvijaju 
specifičnu biokernijsku slruk 
turu koja odgovara koclovirna 
o ci r e ct c no g p i s 1n a i i e z i k a . 
Proces ,naturacije (sazrijl~vanja) 
rnožclanc kore odnosno poje-

dinih centara odgovornih za 
lingvistička usvaianja završava 
negdje oko dvanaeste godine 
života. Do ovog se perioda 
neuronske veze tako čvrsto 

forn1iraju da nakon ovog peri­
oda postoji značajan otpor za 
usvajanje novih lingvističkih 

obrazaca. To drugirn riječin1a 
znači da će n1ali broj učenika 
u kasnijoj dobi in1ati bilo kakvu 
potrebu da se korišćenje 

ćiriličnog pisn1a zamijeni 
korišćenjem latiničnog pis1na. 
Konkretno, generacija1na naše 
djece kojin1a je onen1ogućeno 
usvajanje latinice kao prvog 
pisma, i koje ćirilicu u političko 
psihološko,n okruženju doživ­
ljava kao isključivi službeni 
jezik bit će veorna teško 
prihvatiti latinicu u kasnijoj 
dobi. 

Zan1isli1no sada jednu 
hipotetsku situaciju u kojoj bi 
se učenici hrvatske naci­
onalnosti, školovali isldjučh o na 
ćiriličnon1 pis1nu, crehali nakon 
završene osnovne škole opre­
d ijeliti da li će se upisan u jednu 
srpsku ili jednu hrvatsku 
srednju školu. Šta hi se u tom 
slučaju najvjerojatnije dogodilo? 
linajući na tunu činjenice, 

a) da US\ ojeni neuro­
lingvistički obrasci iskazuju 
izraziti otpor pre1n.1 bilo 
ka kvi1n strukturalnin1 pron1-
1en.una. i 

h) da je ko1nfo11n1stićko 
ponasan1e jed„u1 ocl n„11„tč1h 

psiholoških tnOll\ .1 ( potreb.1 ). 
n„11,·jeroj:.1tni1e hi se ctogod1lo to 
d,1 se ,nali broj hr,·~11.skc 111l.1ck·ži 
up1;c u srednju hr, .lisku skotu. 
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D.1 h1 se hr,"atska n1ladež, 
.;kolo,·.tn.1 n;1 ćirilici. u većern 

broju upisala u srednju hrvatsku 
školu bilo bt potrebno, ili da 
1111.1 !>nažno izraženu nacionalnu 
poliričku !>Vije!>t razvijenu 
unutar obiteljskog odgoja, ili pak 
da je hr,·arska srednja škola 
takve kvalitete t ranga da 
osigurava veliku prohodnost 
bilo pri zapošljavanju ili upisu 
na sveučilišne studije. Budući 
da je jedno i drugo u ovoj 
dn1šrevno-političkoj konstelaciji 
jedva moguće, nameće se 
zaključak da bi relativno n1ali 
broj 1uladeži hrvatsku srednju 
školu doživljavao kao prirodan 
nastavak svoga školovanja . 
Zadrži li se postojeće druš­
rveno-pol itička konstelacija 
odnosno iz nje der ivirani 
odgojna-obrazovni sustav kojiln 
su naša djeca obuhvaćena, lako 
je pretpostaviti da hrvatska 
nacionalna svijest budućih 
generacija neće ni u kojem 
slučaju in1ati nacionalno-poli­
ti čke, već u prvo1n redu 
nacionalno folklorne atribute. 
Ako nacionalna svijest jednog 
naraštaja ostaje na razini 
nacionalnog folklora , ovaj 
naraštaj u doglednoj budućnosti 
postaje . .folklorni narod". Ako 
postane ,.folklorni narod" tada 
su n1ale šanse da bude politički 
narod. Ako nije politički narod, 
teško je onda govoriti o posto­
jan ju naroda sa specifični1n 

vrijednosno-kulturni1n obras­
cima, jer folklor tada zamjenjuje 
duhovnu kulturu naroda. U to1n 
je slučaju asi1nilacija jedini 
mogući način individualno 
političkog i društvenog opsto­
janja dotičnog naroda. Ovdje 
konkretno n1islin1 na budući 
naraštaj I-hvata na oviln pros­
torin1a. Bez istovremenog 
razvoja prosvjetnih, kulturnih, 
i političkih cli1nenzija nacio­

nalnog bića je veon1a teško 
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očekivati očuvanje, odnosno u 
našen1 slučaju je možda bilje 
govoriti o uspostavljanju ruini­
ranog nac1onalno-pol itičkog 
kolektiviteta. Kada govori1n o 
ruiniranosti nacionalno-poli­
tičkog kolektiviteta Hrvata na 
ovim prostorima onda i1ua1n pri 
to1ne u vidu neke socioden10-
grafske, političko psihološke, i 
socio-psihološke osobine koje 
ih čine u dovoljnoj mjeri 
različitin1 u odnosu na ostale 
nacionalne skupine. Radi se, 
nailne. o ton1e da H1vati imaju 
nižu formalnu izobrazbu, češće 
su starijih godišta, znatno češće 
od ostalih sklapaju nacionalno 
1nješovite brakove, znatno je 

pri su tn ija heterogenost u 
politički1n stavovi1na, u vec.~e1n 
stupnju iskazuju političku 
autoritarnost i autoritarnu 
poslušnost. u većoj 1nje ri 
izražavaju socijalnu otuđenost. 
nepovjerenje u ljude, i sim­
pto1ne depresivnosti, odnosno 
smanjenog energetskog poten­
cijala, a djeca su in1 propor­
cionalno 1nanje obuhvaćena 
srednjoškolsko1n izobrazbon1. 

I<ada sa1n u jednon1 razgo­
voru pitao kolege za 1nišljenje 
u svezi ovih 1nojh n a laza. 
rekoše ini da je za to povijest 
„kriva". l doista. o no što n1i 
ispričaše o povijesnon1 konrek­
stu u kojem su živjeli Hrvati na 
ovim prostorima LI velikoj se 
n1jeri uklapa LI političko psi­
hološku i socijalno-psihološku 
matricu koje s1no ustanovili da 
postoji unutar današnjeg luvat­
skog nacionalnog korpusa. 
Rekoh in1 tada da treba1no 
onda dokinuti tu povijest. Kako 
1nožeš dokinuti povijest. upi­
taše me. Prošlost odnosno 
historiju ne 111ožen10, ali zato 
možemo pokušati dokinuti 
povijesne procese koji pro­
duciraju jednu ovakvu naci­
onalnu poli ti čko-soc ijaln o-

12 

psihološku n1atricu. Zar vain !>e' 
ne či ni, nastavih dalje , da 1e 

ovakvo društveno biće Hrvat..i 
koje !>a1n van1 ukratko tlloz10. 
i istovre1neno negiranje po!>to­
jan ia Hrvala kao nacionalne 
manjine i one1nogućavan1e 
stvaranja instilucionalnih naci­

onalno ohran1henih 1neh a­
nizan1a izuzetnu plodno rlo la 

gubljenje nacionalnog iden­

titeta, odnosno u krajnjoj liniji 
za nestajanje Hrvala kao poli­
tičkog naroda na ovi1n pro~­
rori1na. Zar ne1na te o~jećaj, 

kažern. da bi trebalo poraditi 
kako na revitalizaciji naci­
onalnog korupsa, tako isto i na 
uspostavljanju društvenih 
n1ehaniza1na koji će. v1eruje1n. 
LI značajnoj 1njeri !>prijeć1t1 

započete nacionalne dezin­
tegracione proces~ . K.o je to 

m eh a n i z me i 1n a š n :i u 111 u 
upitaše me. Pa konkretno na 
prin1jer, forn1iranje hrv::itskih 
škola. odgovorih. Pri spon1enu 
hrvats kih škola razvila se 
gorljiva rasprava između n1ojih 
kolega i n1ene. Jedan započe 
priču o nekakvoj gractanskoj 
opciji, a ne nacionalnoj: drugi 
je pokušao baratati veon1a 
su1nnjivi n1 pojn1on1 na ov11n 
prostoricna kao što je n1 ulti­
kulturalnosr: treći je potegao 
pitanje opasno!>ti getoizacije; 
.., . . . . . . 
cetvrt1 st1g1nat1zac1Je; peti 
počne govor o nekakvom 
poliličko1n desničarenju, :i šesti 
• V • • • 'Y 

1e gotovo pos1z10 1 poceo 
pružati argu111ente kako treba 
napustiti ovu zen1lju i otići 
n egdje van nonnalno živjeti. 

I<ako je tekao ovaj raz­
govor pričat ću Va,n u nared­
no1n broju „Glasa ravnice··. 

-Zlatko Srnni 
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Razgovor: Dinko Sokčević, predavač na sveučilištu 
,Janus Pannonius" u Pečuhu 

-POVIJEST OPTERECENA PREDRASUDAMA 

Hrvati su s Mađarilna više 
od osan1 stoljeća živjeli u istirn 
clržaYniln zajednican1a, što bi 
već i sa1no po sebi trebalo 
jan1čiti visoku razinu 1nectu­
drž~\·nih odnosa. Pridoda li se 
Lon1e I činjenica da iz1neđu ta 
d\·a naroda danas nen1a nika­
kvih sporova i otvorenih 
pi1~u11a. logična hi bilo očekivati 
da znanstvenu i kulturnu 
su radnju izn1eđu Zagreba i 
Budirnpešte karakterizira 
n1nošrvo veza i sadržaja. 
'\iažalost. ro ne odgovara 
realnosti111a, jer se pokidane 
niti nakon raspada Austro­
llgarske tek sada ponovno 
sastavljaju. Bilo je, nailne , 
potrebno da se Mađari defi­
nitivno otrgnu ruske don1i­
nacije. a Hrvati izbore za svoje 
državno osamostaljenje. 

Šro se co zapravo događa 
u hrvatsko - n1actarskiJn odn o­
suna. pokušava odgovoriti 

V 

Dinko Sokčević, Hrvat iz Baje 
koji živi u Budi1npešti, a 
predavač je na sveučilištu ,Ja­
nus Pannonius·· u Pečuhu. 
Šokčević na tan1ošnjoj Katedri 
za hrvatski jezik predaje kul­
turnu povijest H1vata, dok je 
na n1ađarskoj I{atedri za povi­
jest zadužen za odnose između 
balkanskih naroda u srednje1n 
i novo1ne vijeku. Prije dvije 
godine bio ko::iutor knjige 
.. Povijest naših južnih susjeda··. 
u kojoj je prvi put ši roj n1actar­

skoj Javnosti, i to izdvojen iz 
jugoslavenskog konteksta, bio 
objašnjcn tijek hrvatske povi­
jc.c;ti. Nedavno inu je objavljen 

i „Rat u bivšoj Jugoslaviji", što 
služi kao dopunski udžbenik u 
mađarskin1 škola1na. Šokčević 
surađuje i u više časopisa i 
listova, nerijetka i prevodeći 
brvarske autore. a aktivan je i 
u radu hrvatske zajednice u toj 
susednoj zemJji. 

"' Prije svega, kako pro~ 
cjenjujete sadašnje političke 
uvjete za razne oblike znan­
stvenog povezivanja Hrvat­
ske i Mađarske? 

- Uvjeren sa1n da nikada 
nije bilo povoljnije duhovne 
kli1ne za razvijanje svestrane 
suradnje dvaju naroda, koja bi 
u nekin1 segmentilna, ali i na 
potpuno drugačijiln osnova1na. 
zacijelo n1ogla doseći i razinu 
sličnu onoj kada su živjeli u istoj 
državi. C\1ađarski je politički vrh 
u kritičnin1 tren_uciina raspada 
jugoslavenske fecterac.:ije bitno 
pripon1ogao hrvatskoj borbi za 
neovisnost, što dovoljno kazuje 
o njegovu pozitivnon1 usn1je­
renju pren1a južnon1 susjedu, s 
koji1n je dijelio sudbinu tijekon1 
većeg dijela svoje državne 

opstojnosti. 
Sadašnji povoljni trenutak 

treba, 1neđutin1, iskoristiti da bi 
se razriješile n1noge nejasnoće 
i ideološke predrasude iz 
zajedničke povi.jesti . Čitajući 
danas 111noge književnike i 
povjesničare u obje zen1je 
nan1eće se Ja žni cloja1n cta 
Hrvati i Mađari zapravo i nisu 
činili ništa drugo nego se 
s t o lj ećitna svactali i vojno 
sukobljava li. To uopće ne 

odgovara povijesni1n činje­
nica1na. Meclusobni odnosi u tih 
osam stoljeća življenja pod 
istom krunom ne samo da ni~u 
bili prožeti .. kontinuiranom 
horho111'·. nego su i naj\'ećin1 

dijelo1n bili 1znin1no dobri. jer 
se la država svojo1n veličino,n 
i snago1n odupirala vanjskin1 
opsanostin1a. Netočna je i teza 
da su se Hrvati oduvijek borili 
za svoju političku autono1niju. 
a da su Mađari to na sve načine 
priječili. 

• Kako, dakle, ttunačite 
državnopravni status oba 
naroda unutar Ugarsko­
hrvatskog Kraljevstva i kas­
nije u Habsburškoj Monar-
hi· ·1 JI. 

- Ž.eli111 jo~ jeclnon1 pod-
sjetiti da. osi,n u najranijen1 
razdoblju naselja\·an1a panon­
skih prostora, Hrvati i Mađari 
nisu 1neđusobno ratovali sve do 
J elači će:-va prelaska Dr::ive 
J 8L18., s obziron1 na to da je 
revolu cionarna vlada tada 
osporavala h1vatski suverenitet. 
Stvaranje Ugarsko-hrvatskog 
I<ral jevsrva 1102. godine ne 

V • • 111 o z e se . na t 111 e , srna t r a t1 

g u b l jenj e1n sa 111 osta l nost i. 
budući da su Arpaclov1ći tada 
osl variva! i svoje clin:1s1 ičko 
pravo, zasnO\ ano na Zvon1-

1nirovoj uclov1c1 Jeleni Lijepoj, 
sesrri kralja L~1dislava. to je bilo 
uohič::1jcno u sreclnjovjekovno1n 

razclohlju. to više što ie i dio 
h1vatskog ple1nstva poclupirao 

V 

Arpacloviće. Stoviše. u cijelon1 
ra1.dobljlu opstojnosti le dvojne 
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kraljevine status hrvatskog 
plen1stva, a i najširih slojeva 
stanovnišrva, nije bio ugrožen. 

Pripojenje daln1atinskih 
gradova može se također pri­
pisati snazi zajedničke države, 
koja je otuda potisnula Mle­
čane, >Je sn1ije se zaboraviti da 
je tii.11e omogućen i samostalni 
razvoj Dubrovnika. Nadalje, 
upravo su hrvatski ple1nići 
Šubići doveli na zajedničko 
prijestolje dinastiju Anžuvinaca, 
koja je imala iznin1nu važnost 
za razvoj gospodarstva i kul­
ture. Ako je u tom podužem 
razdoblju i bilo kakvih suko­
bljavanja, ona nisu bila na 
relaciji Hrvati - Mađari, već su 
uvjetovana specifičnin1 feu­
dalriim odnosima, kao i suko­
bljavanje1n interesa vladara i 
kn1pnog plemstva. 

Interesantna je da se ništa 
bitnije nije promijenila ni kad 
su zajedničku državu preuzeli 
Habsburzi. Moglo bi se čak 
kazati da se otada hrvatsko i 
mađarska ple1nstvo prilično 
usklađeno borilo za svoja prava 
na Bečkome dvon1. Podsjetit 
ću, naposljetku, da su u uroti, 
zapravo pobuni, Zrinskih i 
Frankopana sudjelovali i 1nađar­
ski velikaši. 

* Mdžete li objasniti kako 
to da su odnosi između 
Hrvata i Mađara u čak 

sedam od osam stoljeća 
zajedničkog življenja bili 
tako mirni i tolerantni? 

- Odgovor je u činjenici da 
Mađari cijelo to razdoblje nisu 
imali „etničkog viška", kojega 
bi sustavno naseljavali južno od 
Drave. Rijetki su bili izuzeci od 
tog pravila, tako da se stolje­
ćima znalo gdje je granica izme­
đu dva naroda. Takve sreće 

.., 
nisu, usporedbe radi, bili Cesi 
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i Poljaci, na čijoj su zemljj 
Nijemci stvarali svoja kolonis­
tička naselja, što je u ovon1e 
stoljeću dovelo i do ratnih 
sukoba. 

* Negativni je prijelom 
čini se, predstavljalo raz­
doblje buđenja nacionalnih 
ideologija početkom 19. 
stoljeća. Zašto se hrvatsko -
ugarski odnosi tada naglo 
pogoršavaju? 

- Odgovornost za to snosi 
mađarska politička elita. Ona 
je nakon oblikovanja nacio­
nalne ideologije pokušavala 
mađarsku naciju preslikati na 
prostor cijelog nekadašnjeg 
Ugarsko-hrvatskog Kraljevstva. 
Hrvati, a i ostali nemađarski 
narodi, to nisu prihvatili, što je 
tijekom revolucije 1848/49. i 
dovelo do međusobnog rato­
van ja. Slična je situacija bila i 

nakon sklapanja Hrvatsko­
ugarske nagodbe, a pogotovu 
u razdoblju banovanja Khuen­
Hedervaryja. 

Dodatno opterećenje tim 
odnosima dali su i prošlo­
stoljenti hrvatski povjseničari i 
književnici, koji su zbog 
tadašnjeg ponašanja peštanskih 
političara pokušavali i cjelo­
kupne višestoljetne odnose 
prikazati u nepovoljnom svje­
tlu, a te su se netočne tvrdnje 
u svijesti zadržale sve do 
današnjih dana. Uz to. davalo 
se i krivo turna?enje pojedinih 
povijesnih događaja, pa je, 
primjerice, zajednička veli-

V 

kaška buna protiv Zigmunda 
Luksemburškog tretirana kao 
,,hrvatska borba za neovisnost". 

Koliko je dnevna politika 
utjecala na historiografske 
sudove, možda najbolje kazuje 

' ' V upravo pr1n1Jer omrazenog 
bana Khuena. Njega hrvatski 
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i 
povjesničari gotovo isključivo 
prikazuju kao eksponenta 
velikomađarskih ciljeva, tako 
da i njegov odlazak iz l-lrvatske 
1903. jednostrano tu1nače kao 
krupnu pobjedu hrvatske 

V 

politike. Cinjenica je, doista, da 
je Khuenov koncept vladavine 
doživio slom, no on uopće- nije 
bio čovjek Pešte, s obzirorn na 
to da je s tamošnji1n čelniciina 
bio u sukobu, nego Beča, pa 
je car Franjo Josip in1ao u njega 
veliko povjerenje. Khuenov je 
životni cilj bio da postane 
ugarski pre1nijer, a to a1u je 
omogućeno upravo 1903., ali 
nakon dvije godine i tu doži­
vljava neuspjeh, koji ga defi­
nitivno uklanja s političke 

scene. 

* Zanimljiv su fenomen 
hrvatske politike i mađa­

roni. Kako na njih gledajt1 
mađarski povjesničari, a do 
kojih ste spoznaja došli u 
pripremi doktorske diser­
tacije? 

- Jasno je da mađarski 
pogled na to pitanje nije 
identičan hrvatskom. Međlltin1, 
već i postojanje tnactaronske 
politike kazuje da svi Hrvati 
nisu gledali na Mađare san10 s 
one negativnije strane. 1~reba, 
nai1ne , odvajati stariju gene­
raciju mađarona, koja je dje­
lovala prije n1ađarske revo­
lucije, od one novije. koja se 
oblikuje u razdoblju nagod­
benjaštva. Prvotni su bili ,,t\Tcli" 
poklonici peštanske politike, 
ali zbog svojih statusnih i 
gospodarskih interesa, ali su 
zato oni noviji bili elastičniji, 

znači i svjesniji hrvatske držav­
nopravne posebnosti. Nagodbi 
koju je s Pešton1 sklopio 
1nađaronski ban Levin Rauch 
također se n1ogu dati razni 
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prigovori. no treba uzeti u obzir 
da Je Hrvatska njorne ipak 
::,ačuvala svo1 identitet. i ro 
1ed1na u ugarskom dijelu 
Dvoine MonarhiJe. Malo je 
poznato i to da se tijekom 
pregovora Hrvatskoj ponudila 
i potpuna financijska san10-
::,talnost. no zagrebački su se 
pregovarači uplašili te odgo­
vornosti, a kasnije se ta alter­
nativa više nije nudila. 

Kad se govori o mađa­
ronima ne smiju se zanemariti 
niti ličnosri poput Ise I~rš­
njavog, koji je baš u Khuenovo 
vrijeme podigao u Zagrebu 
ključne kulturne i obrazovne 
institucije. Proizilazi da su 
pravaši, kao njegovi politički 
protivnici, gradili h rvatsku 
svijest, dok su 1nađaroni ostavili 
iza sebe poprilično materijalno 
naslijeđe. To. dakako, uopće ne 
n1ijenja ocjenu 1nađarske hege­
Lnonističke politike u Dvojnoj 
Monarhiji, ali ipak kazuje da sve 
nije bilo rako ,.o·no i beznadno" 
kako su to zbog političkih 
sukoba prikazivali suvremenici 
tih zbivanja. 

* Kada se Madari napo­
kon odričt1 svojih hegemo­
nističkih pretenzija južno 
od Drave? 

- Moje je rnišljenje da su 
Mađari za potpuno nacionalno 
otrežnjenje trebali proživjeti 
iskustvo Prvoga svjetskog rata, 
kada ih je trećina ostala izvan 
državnih granica, a i Drugog, 
koji joj je zbog revanšističkih 
težnji donio polustoljetnu rusku 
okupaciju i kon1unistički tota­
litariza1n. Indikativna je da su 
pojedini 1nađarski krugovi 
njegovali nekakve hegen10-
ni.stičke težnje čak i u 10111 
ko111unističkon1 razdoblju, 
rnožcl~1 haš zato što je nacional-
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no pitanje bilo .. konzervirana' , 
no suočavanje ~ de1nokratskin1 
vrijednosti1na koje je uslijedilo 
nakon pada Berlinskog zida 
in1alo ie za posljedicu da 
Mađari, osiJ.n nekih 1narginalnih 
grupa, više ozbiljno ne raz-
1nišljaju o „povijesniin zem­
ljan1a". nego kako da diplo­
matskim p1.uem poboljšaju sta­
tus čak 3,5 milijuna svojih 
sunarodnjaka u R1.1111unjskoj, 
Slovačkoj i „SR]''. Zacijelo i 
potonji proble1ni pripo1nažu da 
službena Buctirnpešta H1vatsku 
sn1arra svojim stabilni1n par­
tnero1n. 

* U Hrvatskoj je nedavno 
objav ljen prijevod knjige 
„Povijest Mađarske", čij i je 
autor akademik Peter Ha­
nak s grupom suradnika. 
Reakcije su, međutim, bile 
mahom negativne, jer su svi 
ključni problemi u među­

sobnim odnosima presko­
čeni ili predočeni na način 
velikomađarskog viđenja 

prošlosti. 
- Ta je knjiga os1nišljena 

prije desetak - petnaestak 
godina, i to u ko1nunističko1n 
ozračju, tako da ne odražava 
suvren1ene poglede 1nađarske 
historiografije. Njen bi točniji 
naslov, kojin1 bi ujedno bio 
elinliniran dio opravdanih pri­
govora. trebao biti „Povijest 
Mađara", jer je pisana san10 iz 
roga ugla. Danas ni 1-Ianak ne 
raz1nišlja na taj način, pa bi bilo 
dobro p revesti i neke 1noder­
nije n1ađarske autore. U svemu 
je ton1e hirno da se hudin1-
peštanski povjesničari pos­
ljednjih godina naglo okreću 
srednjoeuropski1n ten1an1a. što 
znači da se vraćaju t~uno gctje 
it11 je i civilizacijska ishodište 
Prije nekoliko su godina, 
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pnmjera radi, osnovali Sredn10-
eu ro p::,k I in stitut I pokrenuli 
časopis „Euro pski putnik ' a 
sve su bro jniji i is tra ži" ački 
projekti ko ji s e u č u toga 
prostora . Možda ni1e pretjerano 
kazati da su baš na taj način 
iznova ,. otkrili '. Hrvatsku . O 
obnovljenim kontakthna svje­
doči i dobro napisana ,.PoYijest 
hrvatske književnosti" autora 
Istvana Lokbsa, čija je posebna 
vrijednost u činjenici da mađar­
ska javnost nije razlikovala 
hrvatske od ostalih „jugo­
slavenskih ., pisac3, kao i bro1ni 
radovi iz do1ne n3 pov ije sti 
u1njernosti. 

Sve to u znansrvenin1 kru­
govit11a s obje dravske obale 
budi puno optiinizma, iako 
li1nitirajući faktor u toj reafir-
1naciji 111eđusobnih veza pred­
sta vlj:1 ju nedostatna novčana 
sredstva. kao i jezična barijera. 
U Mađarskoj se, nain1e. još i 
nađe povjesničara koji govore 
hrvatski jezik, no u obrnuto1n 
se slučaju takvi 1nogu nabrojiti 
na prste jedne ruke. Očito je 
da se desetljeća svojevrsnog 
izolacioniz,na ne 1nogu tek 
tako preskočiti. 

* Koji s u posljednjih 
godina konkretniji oblici 
međusobne historiografske 
suradnje? 

- O dobroj volji 1nađarske 
strane za produbljivanje surad­
nje ponajbol1e svjedoči osni­
vanje Odbora za suradnju 
tnađarskih i hrvatskih povjesni­
čara, koji je verificiral::i i budi1n­
peštanska Ak.aclen1ija, a vodi ga 
clr. t-.1a ria Orn1os sa sveučilišta 
u Pečuhu. I<oliko n1i je poz­
nato. identičan je oclbor osno­
van i u Zagrebu pod vodstvo1n 
cir. Nliroslava I(uraleca. 

Željko K rztšelj 
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- __ ,.._.__...,-....:; ______,] 
Forum hrvatskih institucija 

ZAKLJUČCIMA DO SURADNJE I ZAJEDNIŠTVA 

LJ župnon1 uredu sv. Roka 
održan je sastanak predstavnika 
svih hrvarski h in sti tu cij a. 

· azočni su bili: izaslanik Vele­
poslanstva Republike Hrvatske 
u Beogradu, predstavnici 
lnstitu ta „ I van Antu nović", 
stranka Demokratskog saveza 
Hrvata u Vojvodini, ,,Bunje­
vačka n1atica", HKPD „Matija 
Gubec", Dobrotvorna zajednica 
,, A1nor vincit", HKC „ Bunje­
vačko kolo", urednici mjese­
čnika „Zvonik" i Glas ravnice" 

V 

te dvotjednika „Zig". Rad skupa 
je zabilježila i ekipa Hrvatske 
televizije. 

Sazivač sastanka ovo111 
prigodorn bio je Institut .,lvan 
Antunović'', a što je u skladu s 
odlukom učesnika usvojenon1 
na prijašnji1n sastancilna da se 
institucije izmjenjuju u organi­
ziranju ovih skupova. Naredni 
sastanak ove vrste održat će se, 
kako je odlučeno, u Tavankutu, 
a domaćin skupa će biti HI<J>D 
,,Matija Gubec". 

Nakon razn1aranja usvo­
jenog dnevnog reda, sudionici 
skupa izglasali su zaključke koji 
su ujedno rezultat rada prijašnjih 
susreta. Usvojeni zak lju čci 

predstavljaju doprinos svake 

Priopćenje za javnost 

nazočne hrvatske in~titucije 
pojedinačno. N::t kraju sastanka 
predsjedavajući skupa vlt 
Andrija K.opilović obvezao '>e 
da će u i1ne svih nazočnih 
hrvatskih institucija izdati pri­
općenje za javnost koje će 
sadržati usvojene:> zaključke . 

U priopćenju za iavno~t 
izdatom 12. svibnja 1997. 
godine od strane predsjeda­
vajućeg sastanka svih hrvarskih 
institucija, vlč. Andrije I<opi­
l ovića, predsjedavajućeg Insti­
tuta „I van Antunović'. , pored 
ostalog se kaže: 

sa sjednice Hrvatskih institucija Vojvodine 
održane 28. travnja 1997. god. 

V 

u Zupnom uredu sv. Roka u Subotici 

Sazivač i predsjedavatelj ove sjednice je Institut ,,!van Antunović". 

Na sjednici je prihvaćena i podržana nastojanje da ovo tijelo u kontinuitetu nastavi sa svojinl 
radom, i da bude mjesto svojevrsne koordinacije rada i aktivnosti svih hrvatskih institucija koje 
rade i djeluju na području Vojvodine. 

Ovo tijelo jednoglasno podržava inicijative i već poduzete aktivnosti u cilju uvođenja en1isije 
na hrvatskom jeziku na Radio Subotici, kao i da se u okvin1 rješenja hrvatskog pitanja u Republici 
Srbiji radi na rješenju sistema infonniranja hrvatske nacionalne n1anjine na razini cijele Republike 
Srbije. 

Prihvaćen je predloženi kalendar kulturnih manifestacije Hrvatskih institucija za 1997. godinu. 
Ujedno je zauzet stav da će se na jednoj od narednih sjednica zajednički odlučiti koje su 

manifestacije u 1998. toliko značajne da ih trebaju poduprijeti većina institucija. 
Skup je upoznat sa prijedlogon1 o mogućem održavanju „Tjedna Hrvata Vojvodi11e" u Zagrebu 

u 1998. godini. 

Oformljen je Poslovni odbor FORUMA HRVATSKIH INSTITUCIJA. Odbor će činiti predstavnici 
institucija: HKC „Bunjevačko kolo", DSHV, Institut „I van Antunović", HKPD „Mati ja G ubec" i 
Bunjevačka matica. 

Naredna sjednica je predviđena u p1voj polovici lipnja ove godine. 
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IABURISTI DOBILI IZBORE 

B1 iranski konzervativci su 
na parla111entarnim izborin1a 
održanin1 1. svibnja ove godine 
u Englesko1 pretrpjeli najfatalniji 
1zhorn1 poraz od 18?3. godine. 
Pobi 1eđeni su od strane labu­
rista č111 1e kandidat za pren1i­
jera Velike> Briranije bio Toni 
Rler. izbori su pokazali kako 
je nezadovol1stvo engleskih 
građana politikon1Johna Majora 
ipak bilo stvarno i presudno. 
:\:::1 o\·in1 s,·ibanjskiln izbori.ina, 
,, oje poYjerenje su ukazali 
labunstin1a, povjeravajući iin u 
no\'0111 britanskon1 Parlamentu 
čak 4?2 1njesta. Za njin1a slijede 
konz<:'rvativci sa 163 1njesta, 
I i ber:ll ni den1okrati sa 4 5 
1njesta. dok su neovisni kandi­
dati osvojili 29 1njesta u budu­
će1n britanskon1 Parla1nentu. 

Analizirajući broj parlan1en­
tarnih zasrupnik:i po stranka1na 
te broj birača. uočava se da je 

VOXPOPULI 
Cenjeni čitaoci „Glasa rav­

nice··. evo 1nene opet u ulozi 
g1 ađan ina i izveštača na bal­
konu skupštinske sale da pra­
ti1n ,·acl novoizabranog sastava 
odbornika. Oni su 8.05.1997. 
održavali 6. redovnu sednicu 
sa dnevnirn redon1 od 52 tačke. 
Teško san1 došao do n1aterijala 
za sednicu, ali kad sam ga pro­
učio. utvrdio san1 da je vrlo 
stručno sastavljen. Bio san1 zato 
zapanjen kada su ga odbornici 
SPS na čelu sa Duškon1 Stipa-

< 

novićen1 u .,Sešeljevonl'' rnaniru 
počeli negirali. a dobro se zna 
u koje1n je broju SPS zastupljen 
u lzvršnon1 odboru, koji je ovaj 
1naterijal i pripre1nao. Va rn ice 
su zaiskrile kada je odbornik 
Hegediš zatražio proširenje 

za laburiste glasovalo 45% 
birača, za konzervativce 31 %, 
dok su liberalni de1nokrati 
osvojili 17% glasova birača. 

Nakon provedenih izbora 
obavljene su i fonnalnosti oko 
prin10-predaje n1andata pren1i­
jera pred kraljicom Elizabetom. 
Oviln simboličnin1 čino1n dota­
dašnji pren1ijer Engleske. kon­
zervativac John Major j<:' prije 
predaje dužnosti podnio ostav­
ku na 1njesto predsjednika kon­
zervaci vn e stranke ~1ajor je 
uprkos veliko1n porazu dosto­
janstveno podnio rezultate 
izbora. priznavajući poraz svoje 
stranke, ali ne i svoje politike. 

~ 

Sto se pak novog pre1nijera 
Engleske tiče, četrdesettrogo­

dišnji Toni Bler je zacijelo naj­
n1lađi do sada izabrani pred­
sjednik engleske Vlade, ali bez 
„ tragova" u karijeri. što, uzgred 
rečeno. rnnogi1na ne odgovara. 

dnevnog reda sa još jednon1 
tačko1n - analiza nacionalne 
zastupljenosti u službarna op­
štinske uprave, a Kasa zahtev 
proširio i na državne službe. 
Stipanović je od Kase zatražio 
da to pitanje postavi u Beogra­
du, što je izazvalo niz replika 
na relaciji J(asa - Stipanović. 

Stekao sam utisak da je ovo 
na1nerna p rovokacija od strane 
Stipanovića, koji je uz to svon1 
sagovorniku uputio ružnu reč 
,,laže", što ne dolikuje jednon1 
odborniku. Pored toga, Stipa­
nović je tvrdio da je u Subotici 
učinjena najteža krađa na izbo­
rin1a (u odnosu na čitavu drža­
vu) aludi rajući pri to1n na SVM, 
za čega je Kasa zatražio doka­
ze. Na udaru Stipanovića našao 
se i Bajić. Njen1u je Stipanović, 
vređaj ući ga, rekao povišenim 

U svo1n pJ"\·c >1n obraćanju naciji. 
novi pre111 qer Engleske je 
istakao kako će se u narednom 
periodu on i laburistička stranka 
zalagati u cilju ostvarenja inte­
resa svih građana. 

Posljedice katastrofalnog 
izbornog poraza konzervativne 
stranke dovele su do stanja 
kada su preko noći. zah\'alju­
jući nepovjereniu svojih birača, 
brojni n1inistri u Vladi Johna 
Majora faktički ostali bez svoga 
položaja. Sve su to višegodišnji 
vodeći engleski političari. 

Nakon izbora novog pre­
mijera Engleske To11ija Blera 
europske zen1lje očekuju veće 
zanm1anje Engleske z:.1 proces 
ujedinjavanja Europe i dosljed­
niju provedbu Ugovora potpi­
sanog u ~1astrichtu, a kako je 
to Bler i naj::tvio u svojoj prediz­
bornoj kan1panji. 

Lidija Molzer 

tonorn da kupi vodu za uši. 
Pored Stipanovića oglasili su se 
i drugi socijalisti očito loše pri­
pren1ljeni. Po njuna je Josip Ga­
brić već 4 godine u lzbornoj 
kon1isiji, na što je Kasa rekao 
da se ne radi o ton1 Josipu 
Gabriću. Nakon ovih okršaja, 
upravni i nadzorni odbori jav­
nih preduzeća su izglasani, a 
usvojen je i zaključak većinon1 
glasova da se uvede redakcija 
na hrvatsko1n jeziku na Radio 
Subotici. Bilo je polen1ike i oko 
toga cia u pojedina tela lokalne 
san1ouprave treba „ubaciti" po­
nekog Bunjevca, jer ih po rvr­
d nja1na nekih t::uno ne1na 
dovoljno. Odbornička pitanja 
nisu bila . Bog zna šta" i sednica 
je zaključena u 13,00 sati. 

Srdačan pozdrav svi1n:.1. 
M iloš Vasi(jević 



zk
vh
.or
g.r
s

81·0..i 78 Glas ravnice 18 
----~-~--- 'V 

DRUGIPISU -----

,,Vjesnik" 

JOŠ SE NIJE VRATIO NIJEDAN HRVAT 
\·uko\·ar danas ostavlja 

doj.11n dijela hrvatskog teritorija 
cek u onoj n1jeri u kojoj s mati­
co,n Hrvarsko1n dijeli - visoke 
te1nperature! Ni traga, barem za 
našeg kratkog boravka u Podu­
na,·lju, usprkos raširenin1 glasi-
11an1a. nekim jednosmjernim 
odlascima Srba u pravcu Srbije. 
Prije bi se n1oglo zaključiti da 
bro jni automobili registarskih 
tablica izun1rle „krajine" i SR 

Jugoslavije hrle li Vukovar. 
Uglavnom su to stari tipovi vo­
zila. čiji uvoz na taj prostor nije 
bio ograničen nekom dobnom 
granicom. Naravno, domaće 
s re dstvo prijevoza ipak Sli 

.. Zastavina" vozila. Pojačana pri­
kolicama na kojima se, bar u 
razdoblju u koje1nu s1no boravili 
tan10, prevozila stoka! Na 
lVIit11ici, apokaliptičnon1 pred­
građu Vukovara, gdje se ama 
baš nijedna obnovljena kuća ne 
izdiže i znad sada već visoke 
trave, ispred jedinog objekta 
novogradnje, stanice za teh­
nički pregled automobila, zate­
kli s1110 ogromni red. Teško bi 
se na osnovu reda od stotinjak· 
auton1obila moglo zaključiti da 
ti ljudi, koji čekaju da registruju 
svoja vozila, na1njeravaju napu­
stiti Hrvatsku. 

U obilasku Podunavlja bili 
srno u društvu vukovarskih 
Hrvara - prognanika To1nislava 
Čorka i Petra Brozovića, koji u 
Zagrebu rade u dvotjedniku 
Vukovarske novine. Bilo je vrlo 
infonnativno družiti se s njin1a, 
ali i ružno. Promatrajući njihovo 
neskrivena suživljavanje sa 
svakin1 objektom, .,dijelon1 
njihovog djetinjstva", teško je 
ne postaviti pitanje - kako će 
se događati 1nasovniji povratak 
Hrvata u taj kraj?! Iako su njih 

dvojica već „ veterani" u obilas­
cima Vukovara. zadnjih gotovo 
godinu dana dolazili su u 
Vukovar već dvadesetak puta, 
teško se nešto osin1 grča moglo 
primjeriti u njihovim postup­
cima. To1nislav bi brzo iskakao 
iz vozila i još brže fotografirao. 
Nije htio gubiti vrijeme na 
razn1išljanje o nekom umjet­
ničkom kacln1. 

V 

Cudan osjećaj nelagode 

- Zar se niste navikli na 
ovakav Vukovar? - pitan10. 

- Na ovakav Vukovar se 
nikada nećen10 ni naviknuti. 
Ali, za razliku od naših prvih 
dolazaka, kad se nismo usuđi ­

vali ni proviriti iz auta; ovo što 
sada radi1no je prava hrabrost -
odgovaraju. 

- Mislite li se vr a t iti u 
Vukovar? nastavljamo s pita­
nji1na. 

- To nika d a nije bilo 
sporno - nedvosmisleni su u 
odgovoru. 

- A Srbi, zbog_ kojih ste 
n1orali otići? !(ako će izgledati 
ponovni zajednički život s 
onima koje sanjate gotovo šest 
godina? 

Pitanje je bilo posljedn je ne 
zato što ih se nije i1nalo što 
pitati, nego zbog nekog čudnog 
osjećaja nelagode koji se kod 
nj ih pojavio. Susjedstvo, ili 
komšiluk, kako se to kaže u 
Vukovaru, nešto je pop ut 
svetinje. A kad se svetinja 
oskrnavi. .. 

S druge stran e, šetajući 
u licama Vukovara, nen1alo sn10 
bili zatečeni srdačnošću koju su 
pojedini do1naći Srhi pokazivali 
pren1a Ton1islavu i Petn1. No, 
osi111 kurtoaznih propitkivanja 

nije se jednostavno moglo Lali 

u neku Širu pri ču. Vrije111e Je 
učinilo svoje. Sjecleci u kafi l.U 
„Queen". nasuprot k~lfi Cu 
„King". Tomislava je, koji ie 
prije rata dosta uspješno branio 
boje lokalnog nogon1ecnog 
kluba, prepoznao predratni pri­
jatelj, koji je upravo nekon1e 
mijenjao devize. Poslije nen1a­
log iznenađenja, popraćenog 

pitan jem „Zašto si sjeo ovdje, 
izgubit ćeš glavu!?", izgubili su 
se na neko vrijen1e u unutraš­
njosti objekta. raz1njenju 1u c i 
informacije o obirel jin1a i zajecl­

nički1n prijatelji.Jna. Po ul.tsku 
u auto1nobil, Ton1islav je blijed . 
tek je izustio da ono što inu se 
dogodilo ne bi poželio nikotne. 
Na naše pitanje o ton1e što je 
bilo, nisn10 dobili odgovor. 
Njegov prazni pogled sve je 
govorio ... 

Sreli sn10 i jednog Hrvata 
koji je cijelo vrijen1e u posljed­
njih šest godina boravio u 

V 

Yukovaru. Sto je bilo. bilo je, 
kaže, izbjegavajući govoriti o 
ton1e razdoblju. Tek, ne skriv:1-
jući radost zhog skore u~po­
stave, hrvatske vlasti, priznat 
će da se odnos Srba pren1a 

nje1nu radikalno pron1ijenio 
u natrag šest n1jeseci. 

Branka iz UNTAES-a ispri­
čala n~un je zanitnljivu priču iz 
n edavnog razgovora koji su 
prijelazne s11age organizirale s 
lokalnin1 proda vci1na novina. 
Većina je prihvatila 1nogućnosr 
da uskoro počnu prodavati i 
hrvatske novine. dok se ton1 
prijedlogu usprotivio - s::1Ino 
jedan vlasnik jednog kioska. 
Uzgred, jedina hrvatska novina 
koja se clistribuira u Porluna,·lju 
je 1~jednik. kojega se besplatno 
podijeli tisuću pri1njerak<1 
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Srbi se vraćaju, 

ali ne i Hrvati 

\\1kovarska svakodnevnica 
protiče na prY1 pogled kao i u 
neki1n drugin1 n1jestima. 
~lccturin1. ruševine koje se 
nalaze na svakorn koraku te 
sjećanje D3 sve one hrvatske 
hranHelje i civile koji su u 
surovoj 3gresiji 1991. ostali u 
nekoj od rnasovnih grobnica u 
il1 oko grada, dovoljno opo­
n1inju d:J proces reintegracije i 
neće ići tako bezbolno. Pogo­
to,·o je teško predvidjeti kako 
će ..,e 1 kada početi Hrvati vra­
ćau u 1a1 grad. '\;ai1ne, do sada 
su se hrYatski prognanici vratili 
s;:11no u neka mjesta s područja 
pod upravon1 UNrfAES-a u 
kojin1a ionako Srbi nisu živjeli 
tbda 'iU razrušena i spaljena 
poput \iijen1aca). Međutin1. što 
će se događati kada se prve 
skupine I-Irvata budu vraćale u 
svoje do1nove u 1njestiLna gdje 
živi i srpsko stanovništvo. 

Treba opet podsjetiti da 
L 'NTAES još nije uspio vratiti 
rujednog hrvatskog prognanika 
u takva 1njesta Staviše, takvo 
nešto nije čak ni pokušao orga­
nizirati. dok istodobno nenaja­
vljeno i bez suradnje s lokalni1n 
v I a sti ,n a po k uš a v a vraća t i 
srpsko stanovništvo na područje 
oslol>odeno u „Oluji''. Zato ne 
1znenactuje što takve poteze 
Prijelazne uprave teško prihva­
ćaju prognani I !rvali iz Bosne 
1 r r erccgovine koji su se, zbog 
ne1nogućnosri povratka u svoje 
do1nove, tarno s1njestili. Povra­
Lak. cla l)i bio uspješan, očito 
1nora biti istodoban i dvos1n1c­
ran. A. do sada se nitko niJe 
vratio u Vukovar. dok je u Kos-
1ajnici, Glini I okolnirn 1njesli1na 
vet.' ,:j1nj~štcn odrecten broj Srha 

.., 
Zeljko Ga1~1ntiz 
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Iz života manjina 

AKTIVNOSTI DV „DONAU" 
Uz nazocnost četrdesetak 

članova i sunpatizera, elana 3. 
svibnja ove godine održan je 
redoviti mjesečni sastanak 
Deutsche Verein „Donau·· 
podntžnice u Subotici. Na skup 
su došli i članovi preds1edništva 
iz Novog Sada. 

Član Predsjedništva Franz 
Kremer održao je predavanje 
na ren1u ,.Značaj i razlozi 
doseljavanja Nijen1aca u Voj­
vodinu". Franz I<ren1er je 
veoma detaljno obradio ovu 
tematiku i ista.kao kako je 
doseljavanje Nijemaca značajno 
pridonijelo širenju kršćanstva 
na ovim prostori1na. Isto tako 
je u povijesci dokazana u loga 
Nije1naca u oslob:1ct:1nju ovih 
krajeva od Turaka, obzirorn da 
su učestvovati li vojn1n1 poho­
di1na na cursku vojsku. Poznato 
je također, istakao je Franz 
l(remer. da su njen1ački dose­
ljenici li 1nnogo1ne unaprijedili 
poljoprivredu i zanatsrvo i in1ali 
prijesudni značaj l.l razvoju 
gospodarstva. Poznato je, 
nain1e. da su brojni doseljeni 
Nijen1c...i hil i 1najstori raznih 
zanata I e da su u ove krajeve 
pon1oću svojih sLruka ute1neljili 
nov način privrectivanj,t. 

Pored napora koji su ula­
gali u pretvaranie 1nocv.unog 
u plodno 1 !o, gradnju 7an.11:-,kih 
raciion1ca 1 uno;enJ~ novina u 
o hr a ci u z c 111 I je. 1 j c I n ci .., u 
doprinijeli širenju kulture t 

ulagali velike napore u upci 
prosperitet njihove nove clo1no­
vine. 

Nakon predavanja, održan 
je radru sastanak na ko1em se 
raz1natralo više značajnih te1na 
!zabrano je radno preds1ed­
nišrvo u sasravu: Geza Putz. 
1\1ichael Stan1pfer i Alexander 
Molzer. Raz1narrani su rezultati 
dosadašnjeg rada podružnice, 
koji je od strane članova i 
si1npattzera pozitivno oc1jen1en 
Posrignut je znaran napredak u 
omasovljavanju redovirih sas­
tanaka i konstatirano je da je 
zainreresiranosc velika. lz1neđu 
ostalog, odlučena je da se 
organizira bogosluženje na 
njernačkom 1eziku, s tim da će 
se ova aktivnost redoviLo 
periodično obavljati. Gaspar 
Ulrner je uložio n1nogo rada u 
pripretnu n101itvenih tekstova, 
kao i oko organiziranja bogo­
s lu že n ja. Zaključak radnog 
sastanka 1e bio da članovt i 

si1npatizeri DV .,Donau" nmogo 
očekuju I iskreno se raduju ovoj 
budućoj aktivnosti udruženia 

LT svakon1 slučaiu, održ,t­
vanje 1nise na nje1naćko1n 

jeziku pridonijet Ćt> njego\·anju 
i korištenju rnaternieg jezik.1 
pri padni ka njen1ačke nacio­
nalne zajednice. obziron1 cla .)e 
zbog poznat ih političkih pri! ika 
1nnog1 od njih nisu sn1jeli njune 
sluzili cleseuna1na godi na .• t šlo 
je proizvelo asin1iliranje čl.1-

nova njen1acke etničke sku­
pine 

~toga ce propo,·<_>d,lnje 
Evanctelja na njern.1<':-ko111 1ez1ku 
bitno u[jecali n.1 ut;Yn~ci\ .llllL' 

n1e1n.1ckog n~1ciona\nog 1dcn 
11te1:1. k.10 1 nJ odi i.:injl' 1-.ulturc 
i oh1c~qa. 

A.ft-I. 

• 
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SLANKAMEN (1.) 

Opći podaci 

SRIJEiv1 koji je ukliješten 
iL1neđu balkanskog poluotoka, 
tog n1osta iz1neđu Europe, Azije 
1 AJrike, zagrljen Dunavorn i 
'.::>a\'om, preživio je kroz vije­
ko,"e više nego ijedna oblast u 
Europi, etničke smjene, djelo­
n1ične ili potpune. 

U ovoJ oblasti, počevši od 
kraja IV stoljeća pa do stabi­
lizacije ugarske vladavine u 
trećoj trećini XII. stoljeća, često 
su se mijenjale razne državno­
političke fonnacije. Ova zen1lja 
je bila izložena mnogim nepri­
jateljski 1n sukobiina i skoro 
stainirn ratničkim pornjeranjima, 
a nosioci državne vlasti na 
ovirn prostorima, osin1 Rin1ljana 
i Iscočnih Gota, bili su ljudi 
prilnirivne kulture sa vrlo primi­
tivnin1 država1na i društvenirn 
uređenjima. Ti procesi su se 
svakako događali i u pred­
povijesno i u povijesno doba, 
a dešavaju se i danas u naše 
vrijeme. -I dalje je Srijem na 
svietskoj etničkoj vjetrometini 
i etnički i kulturalno tako 
prošaran, što i nije slučajnost. 

Srijem je dobio irne po 
nekad značajnom rirnskom 
naselju i prijestolnici rilnskog 
carstva, istočnog ilirika, odnos­
no Panoniae Secundae, Sirmi­
u n1 u, današnjoj Srijemskoj 
Mitrovici. Već u ranorn srednje1n 
vijeku ime Sirmium upotrebljava 
se za pokrajinu. odnosno regiju. 
Kao oblast, Srijem je mijenjao 
svoie granice. Prvobitno je 
Sinniu1n obuhvaćao neposred­
nu okolicu grada Sinniucna. U 
s rednjovjekovnoj Ugarskoj, 
srijen1ska ž1.1panija je obuhva­
ćala sa1no istočni dio današnjeg 
Srijen1a, kraj između Dunava i 

Save, s krajnji1n naselje1n 
pren1a zapadu, Iloko1n , a u 
srednjovjekovnoj Ne1nanjic1<oj 
državi, zahvaćao je i neke 
sjeverne krajeve predkurna­
novske Srbije. 

Po oslobađanju od Turaka, 
od strane mađarskih i hrvatsko­
slavonskih vlasti, Srijemom je 
smatrana oblast koja je obuhva­
ćala dvije županije: Srijemsku i 
Vukovarsku. Razvojačenje1n 
Vojne krajine 1867. godine, 
formirana je posebna Srijemska 
županija sa sjedišten1 u Vuko­
varu. 

V 

Prema Sernatizmu karolič-
~ 

ke crkve u Jugoslaviji i Se1na-
tizm u đakovačko-srijemske 
biskupije, Srijem se prostire od 
Zemuna na istoku do uključivo 
vukovarskog, vinkovačkog i 
županjskog kotara na zapadu. 

Po shvaćanju Srba Srijem, 
od velike seobe Srba do danas, 
je identičan sa granicarna karlo­
vačke arhidijeceze , odnosno 
obuhvaća prostor bivše Srijem­
ske županije do 1918. godine, 
bez vinkovačkog i županjskog 
sreza, ali sa osječkim poljem, 
odnosno Daljom, Čepino1n, 
Poganovcima, Beketinci1na, 
Koprivni, Martincin1a, Dopsinu, 
Tenji , Sarvašon1, Aljn1ašotn, 
Erduto1n, Budin1ci1na i Osije­
kon1. 

Otprilike. od Bapske­
Novaka do Čo1tanovaca , duži­

i:iom od oko 60 kilon1etara, pro­
teže se Fruška gora, s pros­
ječnom širinom od dvanaest 
kilon1etara i s najvišim vrhon1, 

V 

Crveni.1.n Coton1 od 539 rnetara, 
čvorom od kojega se dalje 
grana u nekoliko većih kosa sa 
visi11on1 od 300 do 475 1netara. 
Od svog najprostranijeg dijela, 
između Petrovaradina i Iriga 

širokog sedan1naest kilonll'­
tara, Fruska gora se da! je na 
istok počinJe naglo suŽ.1\·,111 . 
Od Čortanovaca se prosttrc 
san10 uzano nerazgranato prilju­
bljena uz Dunav a od I<.rčedm<1 
skreće iz pravca zapad-istok kJ 
jugoistoku obrazujući Koševal. 
visok 268 metara, koji se od 
Starog Slanka1nena gubi i pre­
lazi u lesnu zaravan. 'Na obron­
cin1a fruškogorskog Koševca, 
dva kilo1netara udaljeno od 
desne obale Du11ava, nalazi ~e 
područje Novog Slankan1ena. Sa 
sjevera se n eposredno nasta,-lj:.i 
Stari Slankan1en, po kon1e je 
Novi Slankamen i dobio in1e. 

Po konfigu raciji terena, pod­
ručje Novog Slanka1nena rnože 
se podijeliti u tri dijela: 

Sjeverozapadni slanka111e­
nački dio nalazi se izn1eđu puta 
Slankan1en-Krčedin i desne 
obale Dunava. a karakterizuju 
ga blage padine obronaka 
Fruške gore, koji se blago ~pu­
štaju pre1na jugu i prelaze u 
ravnicu i manje blagi nagib 
prema desnoj obali rijeke 
Dunav. Ovaj teren pogodan je 
za razvoj vinogradarstva i 
voćarstva. 

Nizinski dio se spu;ta 
valovito od sjevera pren1::i. 
nepreglednoj niziji jugoistočnog 
Srijen1a i pogodan je za r::i.zvoj 
ratarstva. 

Treći dio obuhvaća šun10-

vi ti p r edio obale Dunava i 
šun1ovito travnate ade na 
sa1no1n Dunavu, teren vodo­

plavan, pogodan za razvoj 
stočarstva i bogat ribon1. 

„Sla1ikarne11 kroz po1 1(jest 11 

Marko K(jajić 

- Nastavit će se -
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Više od sporta 

PRVI MEĐUNARODNI SUSRET 
,,VETERANA'' 

'\a Ptvom međunarodnom 
5kupu ljubitelja starih auto­
n1obila i motocikla održanom 
dijelon1 na Pali ću. a dijelom u 
Subocici. učestvovala je više od 
šezdeset učesnika među kojima 
Je bilo predstavnika više udru­
ženja. ali i pojedinaca. Svi oni 
su sudjelovali vozeći sop­
sLvenog „ljubimca" veterana, 
koji sti. bez obzira na godine. 
bili u dobroj formi i punom 
sjaju. Gosti iz Mađarske -
Segedina. Kiškunhalaša, 
Budimpešte. i Pečuja većinom 
su vozili stare automobile, dok 
su „domaći" više bili zastupljeni 
motociklima. među kojima su 
preovlađivali „ veterani" tvrtke 
BM\'(I. Učesnici su dolazili iz 
Beograda, Sombora, Stare 
Moravice, Kule, dok je veća 
grupa n1orociklis ra pris tigla iz 
Beograda samo iz radoznalosti, 
te kako bi sudjelovali u svečanoj 
povorci. 

Do1naćin i organizator 
ovog skupa bilo je udruženje 
ljubitelja starih automobila i 
motocikla iz Sul)otice „Old 
timer'·. Udruženje je osnovala 
prošle godine g1upa entuzijasta 
i iskusnih „veterana" u ovom 
sportu, o čemu svjedoče i 

njihova brojna Sltdjelovanja 
rJnijih godina na sličnim sku­
povin1a u inozemstvu. 

O rganizaLor je priprernio 
bogaL i sadržajan program u sva 
tri dana trajanja skupa. Pored 
druženja i upoznavanja. kako 
sa učesnicitna skupa tako i sa 
njihovim „ljubiinci1na", na 

Paliću je 2. svibnja organizirana 
izložba i vožnja spretnosti. 
Svaki učesnik je na Palić stigao 
u povorci, što je u ove dane 
dobro posjećenog Palića djelo­
vala vrlo impozantno. Izložba 

.. 

/ ,:;} 

.., -
I 

na Paliću je bila veoma dobro 
. .,, . . . 

pos1ecena, a svo vnJeme n1enog 
trajanja stalno su pristizali novi 
učesnici i uključivali se u mani­
festaciju. Posietitelji izložbe su 
mogli glasovati za izložene 1no­
dele . Nakon vožnje spretnosti 
krenulo se u Suboticu, gdje su 
se uz svečanu večeru dodijelila 
priznanja za najljepši i najorigi­
nalniji 1nodel po glasovanju 
publike, kako automobila tako 
i motocikla. Priznanja su prhnili 
i najspretniji vozači. kao i sva 
nazočna udruženja iz zcn1lje i 
inozemstva. Pored toga. svaki 
učesnik ovog Prvog rnectu­
narodnog skupa „olcl-a" dobio 
je zahvalnicu za učešće na 
1nanifestaciji. Možda će se ovo 

netkome učiniti čudnim . ali 
valja priznati da je svaki uče&­
nik ovakvog skupa vrijedan 
pažnje , obzirom da u veličinu 
i značaj manifestacije ugrađuje 
sebe i svoje osobno vlasnišrvo 

.....__ 

- automobil ili pak motocikl, i 
napose, n1ora izdržati sve 
probe i napore tijekom nat­
jecanja. 

Narednog dana. u subon1 
3. svibnja, učesnici su se svojim 
vozili rna provezli ulican1a 
Subotice, kako bi se nakon roga 
okupili na trgu ispred fontane 
i o rganizirali izložbu. Izložena 
vozila su svojim, već po malo 
zaboravljenim nosta lgičnin1 

izgledom, privukla pažnju 
posjetilaca. I toga dana su na 
.skup prisri/.ali novi gos ti iz 
okolnih inje.sta. pa čak i iz 
Mactarske. 

Poreci osobnog učešća 
članova uruženja „Oki tin1er" iz 
Subotice, održavanje ove n1ani-
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tt·st,1cqe su 01nogućili brojni 
'iponzori. a vrlo velik:i doprinos 
pn sn11esraju gostiju i učesnika 
pristiglih izYan Subotice dao je 
suhouck1 đački dom pri Tehnič­
koj ;koli \ ·alja napomenuti da 
je čitava manifestacija protekla 
bez ikakvog incidenta zahva­
ljujući zalaganju subotičke pro­
merne 1nilicije. koja je stvorila 
u,,jete za visok stepen sigur­
nosti p rometa, lica i imovine. 

Prvi tneđunarodn i susret 
ljubitelja auton1obila i motocikla 
završen je u subotu na večer. 
Dojmovi gostiju. učesnika, ali i 
organizatora bili su vrlo pozi­
tivni. Uslijedili su brojni pozivi 
na predstojeće slične mani­
festacije koje će se vrlo uskoro 
održavati u Beogradu, Kiškun­

l1alašu, Budimpešti ... 
Obzirom da Slt ttčesnici i 

gosti tijekom proteklog susreta 

Glas ravnice 

sklopili brojna novcl poz­
nanstva i p rijateljstva, može se 
s pravom očekivati da će svaki 
naredni skttp ovakve vrste biti 

sve brojniji. 
Organizator, udružen je 

„Old timer" upriličilo je i svojim 
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s·ugrađani1na nesvakidašnji 1 

atraktivan događaj u ove prve 
dane svibnja mjeseca. pridr­
žavajući se strogih pravila po 
kojima se održavaju slične 

manifestacije širom Europe. 
Subotičko udruže nje lju­

bitelja starih au Lom obila i 
motocikla nam je u ova tri elana 
nenametljivo i vrlo vjero­
dosttojno dočaralo djelić života 
kojim živi suvremena Europa 
a što je. pored o::iobnog zado­
voljstva učesnika. zapravo 1 

jedan od važnijih značaja ove 
manifeslaC iJe. Što ~e pak 
namjere organizatora tiče, da 
ovi1n skupom izazove inte­
resiranje za tel1niku i tradiciju, 
ona je u poq)unosti zado­

voljena. 

Lidija Molzer 

, 

KONCERT U ZNAK SJECANJA 
NA HPD ,,NEVEN'' 

U organizac1J1 Instituta 
,,I van Antunović" održan je 25. 
svibnja Prvi konce1t pjevačkih 
zborova Subotice. Najpoznatiji 
subotički zborovi pjevali su u 
prepunoj Katedrali sv. Terezije 
Avilske. 

Koncert je otvorio pred­
sjedavajući Instituta „Ivan 
Antunović" vlč Andrija Kopi­
lović ističući da se priredba 
održava u povodu sjećanja na 
hrvatsko pjevačka društvo 

,,Neven". 
Hrvatsko pjevačka društvo 

Neven" osnovano je u Subotici 
3o. kolovoza 1920. godine, a 

djelovaJo je do 1946. Prvi 

njegov predsjednik bio je 
katolički svećenik Ilija Ku­
jundžić, a prvo gostovanje 
„Nevena" zbilo se u Somboru 
1922. godine. Nakon toga HPD 
„Neven" posjećuje mnoga 
mjesta u okolici St1botice, ali 
organizira i turneje po mnogim 
gradovima Hrvatske i Herce­
govine. U svom repertoaru 
„Neven" je imao više od 200 
pjesama, a u njegovu radt1 je 
sudjelovalo oko 700 članova. 
Prvi ravnatelj zbora bio je dr. 
Mihovil l(atanec. 

Stoga je u znak sjećanja na 
uspješan višegodišnji rad 
hrvatskog pjevačl<og društva 

,,Neven" i upriličen Prvi kon­
cert µjevačkih zborova Subo­
tice. I(oncert je otvorio kate­
dralni zbor „Albe Vidaković" 
pjesmom .,Magnificat" i „Nebesa 
sjaju". a zatim sti slijedili l\1uški 
i ženski kan1erni zbor umiro­
vljenika, Ženski omladinski 
zbor, Dječji zbor Muzičke 
škole, katedralni zbor „Sveta 
Terezija". zbor „Sveti Rol<o", 
Zbor srednje glazbene škole i 

Pro musica. 
Smotra pjevačkih zborova 

okončana je pjevanjem svih 
učesnika. što je predsravljalo 
osobit glazbeni ugođaj zbog 

akustike katedrale. 
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VASASTRANA 

Susret mladih u Baču 

,,GOSPODINE, GDJE STANUJEŠ? 
,I 

- DOĐITE I VIDJET CETE!'' 

U Baču je 2. svibnja 1997. 
godine održan tradicionalni 
susret mladih pod nazi vo1n 
„Dan n1ladih", a na temu 
.. Gospodine, gdje stanuješ?", 
„Dođite i vidjet ćete!", poziva 
Gospodin sve zainteresirane 
mlade, željne njegova učenja i 
učvršćivanja u vjeri. I odista, 
mladi su tog ? . svibnja pošli 
putem koji im je Gospodin 
pokazao, u Bač. Bili su prim­
ljeni u franjevačkom samostanu 
u Baču, gdje ih se okt1pilo više 
od 270. Među njima je bilo 
mladeži iz Subotice, Sombora, 
Male Bosne, Tavankuta, Vajske, 
Srijemske Mitrovice, Odžaka, 
Bača i Selenče. Selenčt1 je pred­
stavljala grupa mladih Slovaka. 

Nakon dočeka održano je 
predavanje na idejnu temu 
susreta „Gospodine gdje sta­
nuješ? - Dođite i vidjet ćete!" 
Mladima je na predavanju 
govorio vlč. Lazar Novaković 
otkrivajući im gdje se sve može 
Bog pronaći. Po završetku su 
mJadi formirali grupe u kojima 
su analiziraJ i izloženu temu 
razmatrajući je sa više stajališta. 
Animatori grupa su biU precla­
vači iz redova mladil1 iz više 

gradova i različitih župa. Bili 
su veoma dobro pripremljeni 
iz oblasti o kojoj su govorili na 
sveopće zadovoljstvo učesnika 
u raspravi. 

ll slobodno vrijeme mlarlež 
je krenula u obilazak okolice. 
pri čemu je posjetila i Bačku 

tvrđavu ili kako su je nekad 
zvali „zidine". Potom je orga­
niziran sportski susret i natje­
canje u stolnom tenisu, pikadu, 
navlačenju uža ... Nakon rekre­
ativnog dijela, održan je „Ple­
num". Na ovom sastanku pred­
stavljeni su zapisnici i rezultati 
rada sa nlladima po grupan1a, 
a zaključak po podnetim izvješ­
ćima dali su pojedini anilnatori. 
Na „Plenumu" su dodijeljene 
nagrade za postignuti uspjeh u 
sportskim aklivnostilna, ali i za 
najbolja književna djela pisana 
od strane mladih. Naime, već 

• • • • V • ran11e Je otvoren nal]eCaJ za 
najbolju pjesn1u, prozno i glaz­
beno djelo te su na „Plenurnu" 

pročitana najbolja o~t varenja 
mladih stvaralaca. l Jjeclno je 
održano natjecanje u recitiranju 
i pjevanju za što su clocl1jeljene 
i prikladne nagrade. 

„Dan mladih" je završen 
svetom misom koju je služio 
subotički biskup Ivan Penzeš 
uz asistenciju brojnih katoličkih 
svećenika. Poreci mladih iz više 
1njes1.a Vojvodine na ,nisi je bilo 
nazočno i lokalna stanovništvo 
Bača. kao i gosti iz Velepo­
slanstva Republike I-Irvatske u 
Beogradu. 

" Citav susret je prorekao u 
dobrom raspoloženju i druženju 
mladeži, koji su se na kraju 
susreta dogovorili da se i iduće 
godine nanovo nactu u Baču 
kako bi nastavili clt1.1garstvo. ali 
i izmijenili iskustva i stečeno 
znanje u pogledu njegovanja 
vjere. Svi su bili zadovoljni 

clobron1 organizacijon1 susreta 
i bogato ispunjenim danom. 

CM. 
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INTERVIJU - JEL DIVAN NA SAMO (2.) 

Št1 kazo - ne zakaza. 
Očo je kod bab-A.tnalke. još 

u subatu prije podne, dobro 
naspavan i odn1oran. 

- Faljnis snaš AJ11alka. 
- AJ11en. \ ' idiin da si od riči. 

Ajde da prvo popijemo čaj . 
Zdravo je dobar - od titrice, a i 
likovir je! Ja obično kanem koji 
gutalj rakije u njeg, pa da vidiš 
kako se uši crvenidu! Jel bi ti 
1noždar obaško. 

- Pa sad, znate, ja rakiju baš 
ne bi 1nišo sa čajoviJ.11a. 

- Dobro de! A vi muški svi 
ste isti! Jevo ti fićok, a čaj, ako 
ti po volji. 

- Neg. da vi meni počinete 
pripovidat. 

- Dobro. ]evo vako je to 
bilo. Losko je rođen još prije 
novog vika. a za 1nene nisu 
cigurni u kojem viku sa1n 
rođena. Doktor je tvrdijo jedno, 
a babica drugo. Doktor je gledo 
na jegov srebren džepni sat, a 
babica na naš stari zidni kilaš. 
No babici je po1nogo i inoj 
pokojni dida, koji je od njego­
vog baće dobijo zidni sat ko 
vinčani dar, a to mu još san1 
Napoleon da1ivo, kako kaže, za 
osvojeno prvo n1isto iz gađanja 
topo1n. Jeste da inu to n iko 
povirovo nije, al hajd nek je 
tako. Doktor se jedio, klevo u 
novu tekniku i tvrdijo, da je 
njegov sat tačniji, jel ga je 
pravijo san1 Viln1oš Tel, a čuva 
si i sarn kako je taj tačan bijo 
sa strilom. Dabome ni doktoru 
niko nije virova. 

- A ja mislijo da vi nemate 
ni osa1ndeset. 

- Smutipuk jedan! Ta sa 
sedamdeset, osan1deset, ja sa1n 
se još osićala ko divojka. Al što 
ćeš. Prođe vrirne. Neg, ovaj, 
jesi] ti došo da ti pripovidan1 o 

1neni, jel, o Loziji, pokoj n1u 
duši. 

- Pa da, o ča Losku. 
- Jeto vako. Ondak ga još 

nisa1n poznala, al pripovido n1i 
je o prvon1 ratu, sve dok nije 
došo drugi. 

- J el ima štogod. šta se 
veće dešavalo, da ga proma­
šilo. 

- Bogu fala, jedino su ga 
kuglje pro1našile, al, di bi ga i 
1noglo pron1ašit, kad se on 
svudan trpa ko balavi Joso u 
kiselnu, da nekaže1n, ko porub 
od klotski gaća. 

- Pa dobro, di je bijo na 
frontu. 

- A di nije?! Prvo ga je onaj 
V 

Svabo, je! Ostrijanac, Poćurak 
poslo na kralja Peru, pa baš 
digod oko petrova, no nemoj 
n1e vaćat za rič, 1nožda i nije 
bijo Pero. Al oš očin, ovaj n1oj, 
a i svi naši Bunjevci se usklin­
čili, pa nećedu da pucadu na 
Srbijance, a ovi joped ne n1ogu 
zatvorit usta od fale o dobi­
jeniI11 harcovima; te kolju brate. 
Cer, te Drina, a kad je to onaj 

.., 
Pravi Svaba vidijo da od takog 
harcovanja neće bit hasne, ove 
naše husare, Bunjevce i Madža­
re, jedne poslo na Talijane, a 
jedne na Ruse, čak valjda u 
Galicju, valjdar da vide di Tisa 
izvire. Borme, n1oj Losko je išo 
na Tali_jane. Al znaš, ondak nisu 
bili tako hisni ratovi. Prvo isko­
padu jendeke, ondak užnadu, 
pondak se zavuku i prvo pcuju 
jedni druge, a kad kaplaru 
dosadi naredi njitn i da pucadu, 
jel valjda, da ne ostanedu pod 
sra1noto1n! Kaki bi pa to rat bijo, 
a da ne pucadu. 

- I kako van1 ča Losko 
ta1no prošo? 

- A kako bi? Bijo je ćušan. 

- Od Talijana? 
- I( a ki ! On je Ta I i ja ne 

zarobljava. kad oni ni~u cili 
njeg , već od Madžarskog 
oficira. 

- Čekajte . Kako pa 10. C)n 
ap.sio Talijane . a Maci žar ga 

, V 

cuso. 
- Pa to je bilo na samorn 

početku. Po~li je držo jezičinu 
za zubima. Očli oni tako na 
prvu leniju. oficir iskoraco za 
koliki jendek triba da iskopaju, 
no i Talijani su popljuva!i 
dlanove i latili se posla. Sad 
ovi naši huncuti, ::1 sve je to 
bilo mlado i ludo, počeli covat 
Talijane, a Talijani njin1a .. n1a1na 
n1ija" pa natrag. 

Losko se ništon1 ućutijo, pa 
će 1n u . a ne znaš ti n je g. 
pokojni Gabor iz Male Bosne. 
žagne ga ašovon1 u n.1r, i veli: 
„Ajde, hozane ocuj i ti štogod 
Talijanu. Čuješ da stalno viču 
1nan1a 1nija i parka vaka. 

- A šta ča Losko? 
- Ta ni per ni šest, odvali 

ti on ,.Talijan, ti n1ater 111adžar­
s k u". Na njegovu 11esriću, 
zatekne se ta1no n1adžarski 
oficir, i dobro ga naćuša. 

- Dobro sna š A 111 a I ka . 
n1ošte dat sad i malo čaja od 
titrice, pa da ja sve ovo zapi-
v 

sem. 
Bać Stipa1i 

- Na.stavit će se -




